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Hallituksen esitys Eduskunnalle Neuvostoliiton kanssa tulovero
ja koskevan kaksinkertaisen verotuksen välttämiseksi tehdyn sopi
muksen eräiden määräysten hyväksymisestä 

ESITYKSEN PÄÄASIALLINEN SISÄLTÖ 

Esityksessä ehdotetaan, että eduskunta hyväksyi
si Neuvostoliiton kanssa tuloveroja koskevan kak
sinkertaisen verotuksen välttämiseksi lokakuussa 
1987 tehdyn sopimuksen. 

Sopimus sisältää määräyksiä, joilla sopimus
valtiolle myönnetään oikeus verottaa eri tuloja, 
kun taas toisen sopimusvaltion on vastaavasti 
luovuttava käyttämästä omaan verolainsäädän
töön perustuvaa verottamisoikeuttaan tai muulla 
tavoin myönnettävä huojennusta verosta, jotta 
kansainvälinen kaksinkertainen verotus vältetään. 
Lisäksi sopimuksessa on muun muassa syrjintä
kieltoa ja verotustietojen vaihtoa koskevia mää-

räyksiä. Sopimukseen liittyy pöytäkirja, joka on 
sopimuksen olennainen osa. 

Sopimus tulee voimaan 30 päivänä siitä päiväs
tä, jona ratifioimiskirjat on vaihdettu. Voimaan
tulon jälkeen sopimuksen määräyksiä sovelletaan 
Suomessa lähdeveron osalta tuloon, joka saadaan 
1 päivänä tammikuuta 1987 tai sen jälkeen, sekä 
muiden tuloverojen osalta veroihin, jotka määrä
tään 1 päivänä tammikuuta 1987 tai sen jälkeen 
aikaviita verovuosilta. 

Esitykseen sisältyy lakiehdotus sopimuksen 
eräiden lainsäädännön alaan kuuluvien määräys
ten voimaansaattamisesta. Laki on tarkoitus saat
taa voimaan samanaikaisesti sopimuksen kanssa. 

YLEISPERUSTELUT 

1. Nykyinen tilanne ja astan val
mistelu 

1.1. Nykyinen tilanne 

Suomen ja Neuvostoliiton välillä tehtiin 15 
päivänä huhtikuuta 1977 verotusasioita koskeva 
sopimus (SopS 621 77). Sopimusta sovellettiin 
Suomessa ensimmäisen kerran vuodelta 1978 toi
mitetussa verotuksessa. Sopimusta muutettiin 27 
päivänä syyskuuta 1983 allekirjoitetulla pöytäkir
jalla (SopS 2/85). 

Voimassa olevan sopimuksen allekirjoittamisen 
jälkeen on Neuvostoliiton sekä verolainsäädän
töön että muuhun lainsäädäntöön tehty olennai
sia muutoksia. Erityisesti on mainittava niin 
sanottuja yhteisyrityksiä ja niiden verotusta kos-
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kevat uudet säännökset. Myös Neuvostoliiton 
finanssiviranomaisten aikaisempaa ankarampi ve
rolainsäädännön soveltaminen Neuvostoliitossa 
liiketoimintaa harjoittaviin ulkomaisiin yrityksiin 
on johtanut siihen, että tätä sopimusta on pidet
tävä nykyoloissa vanhentuneena ja siten tarkistus
ta kaipaavana. Näistä syistä uuden sopimuksen 
tekeminen Neuvostoliiton kanssa on ollut tarkoi
tuksenmukaista. 

1.2. Asian valmistelu 

Sopimusta koskevat neuvottelut käytiin Mos
kovassa syyskuussa 1987, jolloin neuvottelujen 
päätteeksi parafoitiin suomen ja venäjän kielellä 
laadittu sopimusluonnos. 
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Verosopi~usneuvottelukunta on antanut lau
suntonsa asiasta. 

Sopimus allekirjoitettiin Moskovassa 6 päivänä 
lokakuuta 1987. 

Valtaenemmistö Suomen voimassa olevista tu
loveroa koskevista sopimuksista noudattaa pää
asiallisesti Taloudellisen yhteistyön ja kehityksen 
järjestön (OECD) suosituksia kahdenkeskiseksi 
verosopimukseksi. Neuvostoliiton kanssa käydyis
sä sopimusneuvotteluissa näitä suosituksia ei kui
tenkaan sellaisinaan ole käytetty neuvottelujen 
pohjana. Lopullisesta sopimuksesta voidaan tode
ta, että se tästä huolimatta eräiltä osin asiasisäl
löltään ja ulkoiselta muodoltaankin noudattaa 
pitkälti niin sanottua OECD:n mallisopimusta 
vuodelta 1977. Sopimuksessa on suomalais-neu
vostoliittolaisia yhteisyrityksiä koskevia määräyk
siä. Vastaavia määräyksiä ei tietenkään ole 
OECD:n mallisopimuksessa. 

Päämenetelmänä kaksinkertaisen verotuksen 
poistamiseksi Suomi soveltaa veronhyvitysmene
telmää. Neuvostoliitossa kaksinkertainen verotus 
poistetaan siellä voimassa olevan sisäisen lainsää
dännön mukaisesti. 

2. Esityksen taloudelliset vaiku
tukset 

Sopimuksen tarkoituksesta johtuu, että sopi
musvaltio ja muut sopimuksessa tarkoitettujen 
verojen saajat eivät käytä verottamisoikeuttaan 
sopimuksessa määrätyissä tapauksissa tai että ne 
sopimuksessa edellytetyllä tavalla muutoin myön
tävät huojennusta verosta. Sopimusmääräysten 
soveltaminen merkitsee Suomen osalta tällöin, 
että valtio ja kunnat luopuvat vähäisestä osasta 
verotulojaan, jotta kansainvälinen kaksinkertai
nen verotus vältettäisiin. 

YKSITYISKOHTAISET PERUSTELUT 

1. Sopimuksen sisältö 

1 artikla. Tämän artiklan 1 kappaleessa määri
tetään ne henkilöt, joihin sopimusta sovelletaan. 
Kappale on asialliselta sisällöltään OECD:n mal
lisopimuksen mukainen. Artiklan 2-4 kappa
leen määräykset, joiden mukaan ratkaistaan, 
kummassa sopimusvaltiossa henkilön on katsotta
va asuvan sopimusta sovellettaessa, milloin hen
kilö sisäisen lainsäädännön mukaan asuu molem
missa valtioissa, ovat olennaiselta sisällöltään 
OECD:n mallisopimuksen 4 artiklan mukaiset. 

2 artikla. Verot, joihin sopimusta sovelletaan, 
määritellään ja mainitaan tässä artiklassa. Varalli
suusveroja ei ole sisällytetty sopimuksen sovelta
misalaan, koska Neuvostoliitossa ei ole yleistä 
varallisuusveroa eikä kansainvälistä kaksinkertais
ta verotusta siten voi syntyä varallisuusveron 
osalta. Suomen kirkollisveroa ei myöskään ole 
sisällytetty sopimuksen soveltamisalaan, koska 
Neuvostoliitossa niin ikään ei ole vastaavaa veroa. 

3 ja 4 artikla. Näissä artikloissa määritellään 
eräät sopimuksessa esiintyvät sanonnat. Eräin 
tärkein poikkeamin artiklat ovat asiasisällöltään 
OECD:nmallisopimuksen mukaisia. Määritelmiä 
on myös sopimuksen mUissa arukl01ssa. Nunpä 

määritellään esimerkiksi sanonnat "osinko", 
"korko" ja "henkisestä omaisuudesta saatu tu
lo'' niissä artikloissa, joissa käsitellään näiden 
tulolajien verotusta (7, 8 ja 9 artikla). Sanonta 
"kiinteä toimi paikka", joka on tärkeä erityisesti 
liiketulon verotusta koskevan 5 artiklan sovelta
misen kannalta, poikkeaa OECD:n mallisopi
muksesta muun muassa siinä, että rakennus-, 
asennus- tai kokoonpanotoiminnan suorittamis
paikkaa pidetään kiinteänä toimipaikkana vasta 
kun toiminta on kestänyt yli 36 kuukautta ( 4 
artiklan 2 kappale), kun tämä ajanjakso malliso
pimuksen mukaan on 12 kuukautta. Suomen ja 
muiden teollistuneiden maiden välisissä verosopi
muksissa tämä aika on miltei poikkeuksetta myös 
12 kuukautta. Saman kohdan mukaan sen sopi
musvaltion toimivaltainen viranomainen, jossa 
rakennus-, asennus- tai kokoonpanotoiminta ta
pahtuu, voi tätä toimintaa harjoittavan henkilön 
hakemuksesta poikkeuksellisissa tapauksissa kat
soa, että tämä toiminta ei muodosta kiinteää 
toimipaikkaa silloinkaan, kun toiminta kestää yli 
36 kuukautta. Toiminnan katsotaan alkaneen ja 
päättyneen tilaajan ja toimintaa harjoittavan 
henkilön edustajien yhteisesti kirjallisesti totea
mana päivänä (pöytäkirjan 1 kappale). Tällaisilla 



1987 vp. - HE n:o 133 3 

määräyksillä ei ole vastinetta OECD:n mallisopi
muksessa. 

5 artikla. Tämän artiklan mukaan sopimus
valtiossa asuvan henkilön saamasta liiketulosta 
voidaan verottaa toisessa sopimusvaltiossa vain, 
jos yritys harjoittaa toimintaansa viimeksi maini
tussa valtiossa olevasta kiinteästä toimipaikasta. 
Artiklan 1-5 kappale ovat olennaiselta sisällöl
tään OECD:n mallisopimuksen mukaiset. Artik
lan 6 kappaleen mukaan tulosta, jonka sopimus
valtiossa asuva henkilö saa toisessa sopimusval
tiossa harjoittamastaan rakennus-, asennus- tai 
kokoonpanotoiminnasta, voidaan verottaa tässä 
toisessa valtiossa ainoastaan siltä osin kuin tulo 
saadaan sen jälkeen kun tätä toimintaa on harjoi
tettu jo niin pitkän ajan, että toimintaa on 
pidettävä kiinteästä toimipaikasta harjoitettuna. 
Tällä määräyksellä ei ole vastinetta OECD:n 
mallisopimuksessa. Kiinteän toimipaikan käsite 
määritellään sopimuksen 4 artiklassa. 

6 artikla. Tämä artikla sisältää kansainvälisestä 
liikenteestä saadun tulon osalta poikkeuksen 5 
artiklan määräyksiin. Tällaisesta tulosta verote
taan vain siinä sopimusvaltiossa, jossa liikenteen 
harjoittaja asuu. Sopimus ei kuitenkaan koske 
ilmakuljetuksesta saadun tulon verotusta. Neu
vostoliiton kanssa lentoliikenneyritysten ja niiden 
henkilökunnan molemminpuolisesta vapauttami
sesta veroista ja sosiaaliturvamaksuista vuonna 
1972 tehty sopimus (36/72) jää nimittäin edel
leen voimaan (18 artiklan 4 kappale). 

7 artikla. Osingosta verotetaan vain siinä sopi
musvaltiossa, jossa osingon saaja asuu, jollei 3 
kappaleen määräyksiä ole sovellettava. 

Neuvostoliitossa on kuluvana vuotena otettu 
käyttöön erityinen yritysmuoto, niin sanottu yh
teisyritys (joint venture ), eli neuvostoliittolainen 
oikeushenkilö, jossa on sekä neuvostoliittolaista 
että ulkomaista omistusta. Tällainen yhteisyritys 
maksaa Neuvostoliitossa veroa 30 prosenttia vero
tettavasta tulostaan. Jaetusta voitosta, jonka ul
komainen osakas siirtää ulkomaille, maksetaan 
lisäksi veroa 20 prosenttia. 

Tämän artiklan 2 kappaleen mukaan osingolla 
tarkoitetaan Neuvostoliiton osalta sen lainsäädän
nön mukaan perustetun yhteisyrityksen Neuvos
toliitosta siirrettyä voittoa, joka luetaan kuulu
vaksi Suomessa asuvalle osakkaalle. Tällainen 
ulkomaille siirretty voitto vapautetaan niin ollen 
Neuvostoliiton verosta. 

8 artikla. Korosta verotetaan artiklan 1 kappa
leen mukaan vain siinä sopimusvaltiossa, jossa 
koron saaja asuu, jollei 3 kappaleen määräyksiä 

ole sovellettava. Tämä sääntely vastaa sitä käytän
töä, jota Suomi pyrkii noudattamaan neuvotei
lessaan verosopimuksista. Sääntely voidaan nähdä 
myös sitä taustaa vasten, että luonnollisen henki
lön, joka ei asu Suomessa, ja ulkomaisen yhtei
sön on tulo- ja varallisuusverolain (1043/74) 
5 §:n 1 momentin 2 kohdan mukaan vain eräissä 
harvinaisissa ja vähämerkityksellisissä tapauksissa 
suoritettava Suomesta saadusta korosta veroa tääl
lä. 

9 artikla. Tässä artiklassa olevilla määräyksillä 
on vastineensa OECD:n mallisopimuksen rojaltia 
koskevassa 12 artiklassa. Henkisestä omaisuudesta 
saadusta tulosta verotetaan 1 kappaleen mukaan 
vain siinä sopimusvaltiossa, jossa tulon saaja 
asuu, jollei 4 kappaleen määräyksiä ole sovellet
tava. Sanonnalla ''henkisestä omaisuudesta saatu 
tulo'' tarkoitetaan 2 kappaleen mukaan kaikkia 
suorituksia, jotka saadaan tekijän- tai teollis
oikeuksiin kuuluvan oikeuden myynnistä, käytös
tä tai käyttöoikeudesta. 

10 artikla. Kiinteän omaisuuden ja kiinteis
töyhteisön, Suomen osalta esimerkiksi asunto
osakeyhtiön osakkeen tai muun osuuden luovu
tuksesta tai käytöstä saadun tulon tai voiton 
verottaminen säännellään tässä artiklassa. Tällai
sesta tulosta tai voitosta voidaan verottaa siinä 
sopimusvaltiossa, jossa luovuttajalle tai yhteisölle 
kuuluva kiinteä omaisuus on (1 kappale ja pöytä
kirjan 3 kappale). Tulosta tai voitosta, joka 
saadaan sopimusvaltiossa asuvan henkilön toises
sa sopimusvaltiossa olevan kiinteän toimipaikan 
irtaimen omaisuuden luovutuksesta, voidaan ve
rottaa tässä toisessa valtiossa (3 kappale). Muun 
irtaimen omaisuuden luovutuksesta tai käytöstä 
saadusta tulosta tai voitosta verotetaan vain siinä 
sopimusvaltiossa, jossa tulon tai voiton saaja asuu 
(4 kappale). 

11 artikla. OECD:n mallisopimuksessa viiteen 
eri artiklaan sisältyvät yksityistä palvelusta ( 15 
artikla), johtajanpalkkiota ( 16 artikla), taiteilijoi
ta ja urheilijoita (17 artikla), eläkkeitä (18 artik
la), julkista palvelusta (19 artikla) ja opiskelijoita 
(20 artikla) koskevat määräykset on koottu Neu
vostoliiton kanssa tehdyssä verosopimuksessa yh
teen artiklaan. 

Artiklan 1 kappaleeseen sisältyy niin sanottu 
mekaanikkosääntö, jonka mukaan palkkatulosta, 
jonka sopimusvaltiossa asuva ja toisessa sopimus
valtiossa enintään 183 päivää kalenterivuoden 
aikana oleskeleva henkilö saa tässä toisessa val
tiossa tekemästään työstä, ei eräin edellytyksin 
veroteta työntekovaltiossa. Artiklan 2 kappaleessa 
on määräyksiä sopimusvaltiossa asuvan henkilön 
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toisessa sopimusvaltiossa suorittamistaan erityisis
tä tehtävistä saaman palkkatulon ja muun tulon 
verovapaudesta työnteko- tai oleskeluvaltiossa. 
Palkkatulosta, joka saadaan työntekovaltiossa 
harjoitettuun rakennus-, asennus- tai kokoonpa
notoimintaan liittyvästä työstä siltä ajalta kuin 
tämän toiminnan harjoittaminen ei muodosta 
kiinteää toimipaikkaa tässä valtiossa, ei veroteta 
siellä (a kohta). Henkilöä, joka oleskeluvaltion 
viraston tai laitoksen taikka tässä valtiossa olevan 
oppilaitoksen tai tieteellisen tutkimuslaitoksen 
kutsusta oleskelee tässä valtiossa opetuksen, tut
kimustyön tai tieteelliseen, tekniseen tai amma
tilliseen konferenssiin osallistumisen vuoksi, ei 
enintään kolmen peräkkäisen oleskeluvuoden ai
kana kutsussa tarkoitetusta toiminnasta saamas
taan tulosta veroteta oleskeluvaltiossa (b kohta). 
Opiskelijan tai harjoittelijan saama stipendi ja 
hänelle oleskeluvaltion ulkopuolelta, hänen ela
tustaan, opiskeluaan tai harjoitteluaan varten 
maksettu rahamäärä ovat vapaat verosta oleskelu
valtiossa enintään kuuden vuoden ajalta ( c koh
ta). Palkkatulosta, jonka työntekovaltiossa tekni
sen tai kaupallisen asiantuntijan, lehtimiehen 
tahi lehden, radion tai television kirjeenvaihtajan 
tehtävissä enintään kolmen vuoden ajan oleskele
va henkilö saa mainituista tehtävistään enintään 
neljän toisiaan seuraavan kalenterivuoden aikana, 
ei eräin edellytyksin veroteta tässä valtiossa ( d 
kohta). Palkkatulosta, jonka kansainvälistä lii
kennettä harjoittavan henkilön kiinteän toimi
paikan henkilökuntaan kuuluva henkilö, joka 
oleskelee enintään kolme vuotta työntekovaltios
sa, eikä ole tämän valtion kansalainen, saa kiin
teän toimipaikan palveluksessa tekemästään työs
tä enintään neljän toisiaan seuraavan kalenteri
vuoden aikana, ei veroteta tässä valtiossa ( e 
kohta). Tämä määräys ei kuitenkaan koske palk
katuloa, joka saadaan sopimusvaltiossa asuvan 
lentoliikenneyrityksen palveluksessa tehdystä 
työstä. Tällaiseen palkkatuloon sovelletaan edel
leen 6 artiklan perusteluissa mainittua erityissopi
musta (18 artiklan 4 kappale). Sopimuksen 11 
artiklan 8 kappaleen mukaan verotetaan 2 kappa
letta sovellettaessa tulosta, joka saadaan viimeksi 
mainitussa kappaleessa mainittujen aikojen päät
tymistä lähinnä seuraavasta päivästä alkaen. Sopi
musvaltioiden toimivaltaiset viranomaiset voivat 
keskinäisellä sopimuksella yksittäistapauksessa 
tarvittaessa pidentää verosta vapautumista koske
vaa määräaikaa 2 kappaleessa mainittujen henki
löiden osalta. Artiklan 3 kappale sisältää poik
keuksen artiklan muihin määräyksiin, ja koskee 
taiteilijoita, kuten teatteri- tai elokuvanäyttelijöi-

tä, radio- tai televisiotaiteilijoita tahi muusikoita, 
ja urheilijoita. Tulosta, jonka sopimusvaltiossa 
asuva taiteilija tai urheilija saa toisessa sopimus
valtiossa harjoittamastaan toiminnasta, voidaan 
verottaa tässä toisessa valtiossa silloinkin, kun 
verotus artiklan muiden määräysten mukaan ei 
olisi sallittua, mutta kuitenkin vain, jos taiteili
jan tai urheilijan toimintaa ei pääasiallisesti ra
hoiteta sopimusvaltion julkisilla varoilla (a koh
ta), tai kokonaistulon määrä ylittää 15 000 Neu
vostoliiton ruplaa tai sen vasta-arvon Suomen 
markkoina kalenterivuodessa (b kohta). Milloin 
tulo ylittää mainitun määrän, koko tulosta, eikä 
siis vain ylittävästä osasta, voidaan verottaa siinä 
valtiossa, jossa taiteilija tai urheilija on harjoitta
nut toimintaansa. Artiklan 4 kappaleen mukaan 
sopimusvaltion lakisääteisistä eläkkeistä verote
taan vain tässä valtiossa. Määräys koskee sekä 
yksityisiä että julkisia eläkkeitä. Artiklan 5 kap
paleen mukaan palkkiosta, jonka sopimusvaltios
sa asuva henkilö saa toisessa sopimusvaltiossa 
asuvan oikeushenkilön, esimerkiksi suomalaisen 
osakeyhtiön tai neuvostoliittolaisen yhteisyrityk
sen hallituksen jäsenenä, voidaan verottaa tässä 
toisessa valtiossa. Artiklan 6 kappaleen mukaan 
palkkatulosta, jonka sopimusvaltion kansalainen 
saa tämän valtion toimintaan kuuluvien tehtä
vien suorittamisesta, ei veroteta toisessa sopimus
valtiossa. Artiklan 7 kappaleen mukaan palkka
tulosta, joka saadaan sopimusvaltiossa asuvan 
henkilön kansainväliseen liikenteeseen käyttä
mässä kulkuneuvossa tehdystä työstä, verotetaan 
vain tässä valtiossa. Tämä määräys ei kuitenkaan 
koske palkkatuloa, joka saadaan ilma-aluksessa 
tehdystä työstä. Tällaiseen palkkatuloon sovelle
taan edelleen 6 artiklan perusteluissa mainittua 
erityissopimusta ( 18 artiklan 4 kappale). Diplo
maattisia ja konsulivirkamiehiä sekä Neuvostolii
ton Suomessa olevan kauppaedustuston palveluk
sessa olevia henkilöitä koskeva määräys (11 artik
lan 9 kappale) on eräin täsmennyksin ja poikkea
min OECD:n mallisopimuksen ja Suomen vero
sopimuksissaan noudattaman käytännön mukai
nen. 

12 artikla. Tulosta, jota ei ole käsitelty 5-11 
artiklassa, verotetaan vain siinä sopimusvaltiossa, 
jossa tulon saaja asuu. 

13 artikla. Sopimusvaltiossa asuva henkilö, 
joka harjoittaa rakennus-, asennus- tai kokoonpa
notoimintaa toisessa sopimusvaltiossa muulla ta
voin kuin kiinteästä toimipaikasta tai joka har
joittaa kansainvälistä liikennettä, on työnanta
jana vapautettu tässä toisessa valtiossa suoritta
masta niitä veroja, jotka työnantaja on velvolli-
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nen tämän toisen valtion lainsäädännön mukaan 
suorittamaan maksamiensa palkkojen perusteella. 
Suomen osalta näihin veroihin luetaan työnanta
jan sosiaaliturvamaksu. Sopimusvaltiossa asuvalle 
lentoliikenneyritykselle vastaava vapautus myön
netään 6 artiklan perusteluissa mainitun erityisso
pimuksen nojalla (18 artiklan 4 kappale). 

14 artikla. Veronhyvitysmenetelmä on tämän 
artiklan mukaan Suomen osalta menetelmä kak
sinkertaisen verotuksen poistamiseksi. Suomea 
koskevat määräykset ovat 2 kappaleessa ja Neu
vostoliittoa koskevat 1 kappaleessa. Artiklan 
2 kappaleen määräykset rakentuvat sille sopi
muksessa omaksutulle periaatteelle, että tulon 
saajaa verotetaan siinä sopimusvaltiossa, jossa hän 
asuu ( kotivaltio ), myös sellaisesta tulosta, josta 
sopimuksen mukaan voidaan verottaa toisessa 
sopimusvaltiossa (lähdevaltio). Kotivaltiossa mak
settavasta verosta vähennetään kuitenkin vero, 
joka sopimuksen mukaisesti on maksettu samasta 
tulosta toisessa sopimusvaltiossa. Vähennyksen 
määrä on kuitenkin rajoitettu siihen kysymykses
sä olevasta tulosta kotivaltiossa maksettavan ve
ron osaan, joka suhteellisesti jakautuu sille tulol
le, josta voidaan verottaa lähdevaltiossa. 

15-17 artikla. Näihin artikloihin sisältyvät 
syrjintäkieltoa (15 artikla), kiistakysymysten rat
kaisemista eli keskinäistä sopimusmenettelyä (16 
artikla) ja verotusta koskevien tietojen vaihtamis
ta ( 17 artikla) koskevat määräykset ovat asiasisäl
löltään OECD:n mallisopimuksen ja Suomen 
verosopimuksissaan noudattaman käytännön mu
kaiset. 

18 artikla. Sopimuksen voimaantuloa koskevat 
määräykset sisältyvät tähän artiklaan. Sopimus on 
ratifioitava ja tulee voimaan 30 päivänä siitä 
päivästä, jona ratifioimiskirjat on vaihdettu. Sitä 
sovelletaan molemmissa sopimusvaltioissa lähde-

veron osalta tuloon, joka saadaan 1 päivänä 
tammikuuta 1987 tai sen jälkeen, ja muiden 
tuloverojen osalta veroihin, jotka määrätään 1 
päivänä tammikuuta 1987 tai sen jälkeen aikavii
ta verovuosilta. 

Nykyinen Suomen ja Neuvostoliiton välinen 
verotusasioita koskeva sopimus lakkaa olemasta 
voimassa sinä päivänä, josta lukien uuden sopi
muksen määräyksiä sovelletaan. 

19 arttkla. Sopimuksen päättymistä koskevat 
määräykset sisältyvät tähän artiklaan. Sopimuk
sen on määrä olla voimassa toistaiseksi. 

2. Eduskunnan suostumuksen tar
peellisuus 

Sopimuksen useat määräykset poikkeavat voi
massa olevasta verolainsäädännöstä. Tämän vuok
si s~pimus vaatii näiltä osin Eduskunnan hyväk
symisen. 

Edellä olevan perusteella ja hallitusmuodon 
33 §:n mukaisesti esitetään, 

että Eduskunta hyväksyisi ne Mosko
vassa 6 päivänä lokakuuta 1987 Suomen 
tasavallan ja Sosialististen neuvostotasa
valtojen liiton välillä tuloveroja koskevan 
kaksinkertaisen verotuksen välttämiseksi 
tehdyn sopimuksen määräykset, jotka 
vaativat Eduskunnan suostumuksen. 

Koska sopimus sisältää määräyksiä, jotka kuu
luvat lainsäädännön alaan, annetaan samalla 
Eduskunnan hyväksyttäväksi seuraava lakiehdo
tus: 
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Laki 
Neuvostoliiton kanssa tuloveroja koskevan kaksinkertaisen verotuksen välttämiseksi tehdyn 

sopimuksen eräiden määräysten hyväksymisestä 

Eduskunnan päätöksen mukaisesti säädetään: 

1 § 
Moskovassa 6 päivänä lokakuuta 1987 Suomen 

tasavallan ja Sosialististen neuvostotasavaltojen 
liiton välillä tuloveroja koskevan kaksinkertaisen 
verotuksen välttämiseksi tehdyn sopimuksen 
määräykset ovat, mikäli ne kuuluvat lainsäädän
nön alaan, voimassa niin kuin niistä on sovittu. 

Helsingissä 23 päivänä lokakuuta 1987 

2 § 
Tarkempia säännöksiä tämän lain täytäntöönpa

nosta annetaan tarvittaessa asetuksella. 

3 § 
Tämä laki tulee voimaan asetuksella säädettävä

nä ajankohtana. 

Tasavallan Presidentti 

MAUNO KOIVISTO 

Ulkoasiainministeri Kalevi Sorsa 
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SOPIMUS 

Suomen tasavallan hallituksen ja Sosialististen 
neuvostotasavaltojen liiton hallituksen välillä 

tuloveroja koskevan kaksinkertaisen verotuksen 
välttämiseksi 

Suomen tasavallan hallitus ja Sosialististen 
neuvostotasavaltojen liiton hallitus, 

pitäen lähtökohtanaan maiden välisiä ystävälli
siä naapuruussuhteita, jotka perustuvat Suomen 
tasavallan ja Sosialististen neuvostotasavaltojen 
liiton välillä ystävyydestä, yhteistoiminnasta ja 
keskinäisestä avunannosta 6 päivänä huhtikuuta 
1948 tehtyyn sopimukseen, 

pyrkien 1 päivänä elokuuta 1975 allekirjoite
tun Euroopan turvallisuus- ja yhteistyökonferens
sin päätösasiakirjan mukaisesti edelleen kehittä
mään ja vahvistamaan maiden välistä taloudellis
ta, teollista ja teknistä yhteistyötä erityisesti sil
mällä pitäen, että voitaisiin välttää kaksinkertai
nen verotus, 

ovat sopineet seuraavasta: 

1 artikla 

Henkzlöt, joihin sopimusta sovelletaan 

1. Tätä sopimusta sovelletaan henkilöihin, jot
ka verotuksellisesti asuvat sopimusvaltiossa tai 
molemmissa sopimusvaltioissa. 

2. Tätä sopimusta sovellettaessa sanonnalla 
"sopimusvaltiossa asuva henkilö" tarkoitetaan 
henkilöä, joka tämän valtion lainsäädännön mu
kaan on siellä verovelvollinen asumisen, kotipai
kan, liikkeen johtopaikan tai sen nojalla, että 
henkilö on siellä perustettu. 

COrJIAIIIEHME 

Me)K)J,y flpaBHTeJibCTBOM <I>HHJISIH)J,CKOH 

Pecny6JIHKH u flpaBuTeJILCTBOM CmoJa 

CoBeTc~~:ux CouuaJIHCTHttec~~:ux Pecny6JIHK o6 

yCTpaHeHHH )J,BOHHOrO HaJioroo6JIO)KeHHSI B 

OTHOWeHHH OO)J,OXO)J,HbiX HaJIOrOB 

flpaBHTeiTLCTBO <I>HHJIRH)J,CKoil: Pecny6rruKu, 

u flpaBHTeJihCTBO Cmo3a CoBeTCKHX Cou:ua

JIHCTMqecKMX Pecny6rrMK, 

MCX0)1,R M3 )1,py)l(eCTBeHHhiX )1,06pOCOCe)1,CKMX 

OTHOIIIeHHH, CYIUeCTBYIOIIIMX Me)I(JJ:Y CTpaHa

MM M OCHOBbiBaiOIUMXCR Ha .[lorOBOpe 0 JJ:PY)I(-

6e, COTPYJJ:HMqecTBe M B3aMMHOH DOMOIUM 

Me)I(JJ:Y <I>MHJIRHJJ:CKOH Pecny6rrMKOil: M Co

I030M CoBeTCKMX Cou:MarrMCTMqecmx Pecny6-

JIMK OT 6 anperrR 1948 ro.na, 

ll0)1,TBep)l()1,aR CBOe CTpeMJieHMe, B COOT

BeTCTBMM c 3aKJIJOqMTerrhHhiM aKTOM CoBema

HMR DO 6e30DaCHOCTM M COTPYJJ:HMqeCTBY B 

EBpone oT 1 aBrycTa 1975 ro.na, K .narrhHeurne

MY pa3BMTMIO M yKpenrreHMIO 3KOHOMMqecKo

ro, npOMhiiiiJieHHOrO M TeXHMqecKOrO COTPYJJ:

HMqecTBa Me)l()1,y o6eMMM CTpaHaMM M, B qacT

HOCTM, B U:eJIRX M36e)l(aHMR )1,BOHHOrO HaJIOro-

06JIO)I(eHMR, 

)1,0rOBOPMJIMCb 0 CJie)1,yiOIUeM. 

CTaThR 1 

Jluua, 11: KOTOPLIM npuMeHHeTcH CorJiaweuue 

1. HacToRmee CorrrarneHMe npMMeHReTCR K 

JIMU:aM, KOTOphie C TOqKM 3peHMR HaJIOr006JIO

)I(eHMR MMeiOT DOCTORHHOe MeCTODpe6biBaHMe 

B 0)1,HOM M3 .[loroBapMBaiOIUMXCR rocy.napCTB 

MJIM B o60MX .[lorOBapMBaiOIUMXCR rocy.nap

CTBax. 

2. flpM npMMeHeHMM HacToRmero Corrrarne

HMR TepMMH '' JIMU:O C DOCTORHHbiM MeCTODpe-

6biBaHMeM B .[lorOBapMBaiOIUeMCR rocy.nap

CTBe" 03HaqaeT JIMU:O, KOTOpoe B COOTBeT

CTBMM C 3aKOH0)1,aTeJihCTBOM 3TOrO rocy.nap

CTBa D0)1,Jie)I(MT B BeM HaJIOr006JIO)I(eHMIO Ha 
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3. Milloin luonnollisen henkilön katsotaan 2 
kappaleen määräysten mukaan asuvan molem
missa sopimusvaltioissa, määritetään hänen vero
mksellineo kotipaikkansa tätä sopimusta sovellet
taessa seuraavasti: 

a) Hänen katsotaan asuvan siinä valtiossa, jossa 
hänen käytettävänään on vakinainen asunto. Jos 
hänen käytettävänään on vakinainen asunto mo
lemmissa valtioissa, katsotaan hänen asuvan siinä 
valtiossa, johon hänen henkilökohtaiset ja talou
delliset suhteensa ovat kiinteämmät ( elinetujen 
keskus). 

b) Jos ei voida ratkaista kummassa valtiossa 
hänen elinetujensa keskus on, tai jos hänen 
käytettävänään ei ole vakinaista asuntoa kum
massakaan valtiossa, katsotaan hänen asuvan sii
nä valtiossa, jossa hän tavanomaisesti oleskelee. 

c) Jos hän oleskelee tavanomaisesti molemmis
sa valtioissa tai ei oleskele tavanomaisesti kum
massakaan niistä, katsotaan hänen asuvan siinä 
valtiossa, jonka kansalainen hän on. 

d) Jos molemmat valtiot pitävät häntä kansa
laisenaan tai hän ei ole kummankaan valtion 
kansalainen, on sopimusvaltioiden toimivaltais
ten viranomaisten ratkaistava asia keskinäisellä 
sopimuksella. 

4. Milloin muun kuin luonnollisen henkilön 
katsotaan 2 kappaleen määräysten mukaan asu
van molemmissa sopimusvaltioissa, katsotaan 
henkilön asuvan siinä valtiossa, jossa sen tosiasial
linen johto on. 

OCHOBe TIOCTOHHHOrO MeCTOripe6bJBaHMH, MeC

'l70)1{MTeJibCTBa, MecToHaxo)l{,neHMH pyKoBo

,nHmero opraHa MJIM B CMJIY TOrO, qTO OHO TaM 

yqpe)l{,neHo. 

3. EcJIM B COOTBeTCTBMM C TIOJIO)I{eHMHMM 

TIYHKTa 2 cPM3MqecKOe JIMU:O paccMaTpMBaeTCH 

KaK MMeiOII.J,ee TIOCTOHHHOe MeCTOTipe6biBaHMe 

B 060MX )l,oroBapMBaiOII.J,MXCH rocy,napCTBax, 

ero TIOCTOHHHOe MeCTO)I{MTeJibCTBO TipM TipM

MeHeHMM HacTOHII.J,ero CornaweHMH c TOqKM 

3peHMH Hanoroo6Jio)l(eHMH onpe,nenHeTCH cne

,nyiOII.J,MM o6pa30M: 

a) OHO paCCMaTpMBaeTCH KaK JIMU:O C TIOCTO

HHHblM MeCTOTipe6biBaHMeM B TOM rocy,nap

CTBe, B KOTOPOM OHO paCTIOJiaraeT TIOCTOHH

HblM )I(MJIMII.J,eM. Ecnw OHO pacnonaraeT no

CTOHHHbiM )I{MJIMII.J,eM B 060MX rocy,napCTBax, 

OHO paCCMaTpMBaeTCH KaK JIMU:O C TIOCTOHH

HbiM MeCTOTipe6biBaHMeM B TOM rocy,napCTBe, 

B KOTOPOM OHO MMeeT 6onee TeCHble JIMqHbie 

M 3KOHOMMqecKMe CBH3M (u;eHTP )I{M3HeHHbiX 

MHTepecoB); 

b) eCJIM rocy,napCTBO, B KOTOPOM OHO 

MMeeT IJ;eHTp )I{M3HeHHbiX MHTepeCOB, He MO

)I{eT 6biTb onpe,neJieHO, MJIM eCJIM OHO He 

pacnonaraeT TIOCTOHHHbiM )I(MJIHII.J,eM HH B 

O,ll;HOM M3 rocy,napCTB, OHO paccMaTpHBaeTCH 

KaK JIHU:O C TIOCTOHHHbiM MeCTOTipe6bJBaHHeM 

B TOM rocy,napCTBe, r,ne OHO 06brqHo TipO)I{H

BaeT; 

C) eCJIM OHO 06brqHo llpO)I{HBaeT B 060MX 

rocy,napCTBax HJIH eCJIM OHO 06brqHo He npo

)I{HBaeT HH B O,ll;HOM H3 HMX, OHO paccMaTpM

BaeTCH KaK JIMIJ;O C TIOCTOHHHblM MeCTOTipe6bi

BaHMeM B TOM rocy,napCTBe, rpa)l{,naHMHOM 

KOTOpOrO OHO HBJIHeTCH; 

d) eCJIH Ka)l{,ll;Oe rocy,napCTBO paccMaTpH

BaeT ero B KaqecTBe cBoero rpa)l{,naHHHa MJIM 

eCJIH OHO He HBJIHeTCH rpa)l{,naHHHOM HM O,ll;HO

rO M3 rocy,napCTB, TO KOMTieTeHTHbie opraHbl 

)l,oroBapMBaiOII.J,MXCH rocy,napCTB pewaiOT BO

npoc no B3aHMHOMY cornacmo. 

4. ECJIM B COOTBeTCTBHH C TIOJIO)I(eHMHMM 

TIYHKTa 2 JIMU:O, He HBJIHIOII.J,eecH cPM3HqecKHM 

JIHU:OM, paCCMaTpHBaeTCH KaK JIHU:O C TIOCTO

HHHbiM MeCTOTipe6blBaHMeM B 060HX )l,OrOBa

pHBaiOII.J,MXCH rocy,napCTBaX, OHO paCCMaTpH

BaeTCH KaK MMeiOII.J,ee TIOCTOHHHOe MeCTOTipe-

6blBaHMe B TOM rocy,napCTBe, B KOTOpOM 

HaxO,nHTCH ero cPaKTMqeCKMM pyKOBO,ll;HII.J,HM 

opraH. 
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2 artikla 

Verot, joihin sopimusta sovelletaan 

1. Tätä sopimusta sovelletaan seuraaviin tulo
veroihin: 

a) Sosialististen neuvostotasavaltojen liitossa: 

1) ulkomaisten oikeushenkilöiden tulovero; 

2) väestön tulovero; ja 
3) yhteisyritykseen osallistuvan ulkomaalaisen 

ulkomaille siirrettävästä voitosta suoritettava ve
ro; 

b) Suomen tasavallassa: 

1) valtion tulovero; 

2) kunnallisvero; Ja 
3) lähdevero. 

2. Sopimusta sovelletaan myös kaikkiin sa
manlaisiin tai pääasiallisesti samanluonteisiin ve
roihin, joita on sopimuksen allekirjoittamisen 
jälkeen suoritettava tällä hetkellä suoritettavien 
verojen ohella tai asemesta. Sopimusvaltioiden 
toimivaltaisten viranomaisten on ilmoitettava toi
silleen verolainsäädäntöönsä tehdyistä olennaisis
ta muutoksista. 

3 artikla 

Yleiset määritelmät 

1. Jollei asiayhteydestä muuta johdu, on tata 
sopimusta sovellettaessa seuraavilla sanonnoilla 
jäljempänä mainittu merkitys: 

a) "sopimusvaltio" ja "toinen sopimusvaltio" 
tarkoittavat Suomen tasavaltaa (Suomi) tai So
sialististen neuvostotasavaltojen liittoa (SNTL) 
sen mukaan kuin asiayhteys edellyttää; 

b) "henkilö" käsittää luonnollisen henkilön 

Ja 
1) SNTL:n osalta myös oikeushenkilön tai 

SNTL:n tai neuvostotasavallan lakien mukaan 
perustetun järjestön, jota SNTL:ssa pidetään ve
rotuksellisesti oikeushenkilönä; 

2 3711445 

CTaTMI 2 

Hanoru, rc IWTOPbiM npuMeHHeTCH 
Cornarueuue 

1. HacTmnuee CornarneHue npuMemreTCR K 

CJieiJ:YIOII(HM HaJIOraM Ha )J;OXO)J;bl: 

a) npHMeHHTeJibHO K Co103y CoBeTCKHX Co

U:HaJIHCTHqecKHX Pecny6JIHK: 

1) IIO)J;OXO)J;HOMY HaJIOry C HHOCTpaHHbiX 

IOPHIJ:HqecKHX JIHU:; 

2) IIO)J;OXO)J;HOMY HaJIOry C HaCeJieHHR; H 

3) HaJIOry Ha IIpH6biJib HHOCTpaHHOrO 

yqaCTHHKa COBMeCTHOrO npeLJ:IIPHRTHR, nepe

BO)J;HMYIO 3a rpaHHU:Y; 

b) IIPHMeHHTeJibHO K <I>HHJIRHIJ:CKOH Pecny6-

JIHKe: 

1) roCy)J;apCTBeHHOMY IIO)J;OXO)J;HOMY HaJIO

ry; 

2) KOMMYHaJibHOMy HaJiory; H 

3) HaJIOry, B3HMaeMOMY HeiiOCpe)J;CTBeHHO 

npH IIonyqeHHH LJ:OXOLJ:a. 

2. CornaweHHe npHMeHReTCR TaK)Ke Ko 

BCeM H)J;eHTHqHbiM HJIH aHaJIOrHqHbiM HaJIO

raM, KOTOpbie 6y)J;yT B3HMaTbCR B )J;OIIOJIHe

HHe K Cylll,eCTBYIOII(HM HaJIOraM JIH60 BMeCTO 

HHX IIOCJie )J;aTbl IIO)J;IIHCaHHR HaCTORlll,ero 

CornaweHHR. KoMneTeHTHbie opraHbi ,[(oro

BapHBaiOII(HXCR rocy)J;apCTB 6YIJ:YT yBe)J;OM

JIRTb )J;pyr )J;pyra 0 3HaqHTeJibHbiX H3MeHe

HHRX, BHeCeHHbiX B HX HaJIOrOBOe 3aKOHO)J;a

TeJibCTBO. 

CTaThR 3 

06mHe onpe.r.eneHHH 

1. ECJIH HHOe He BbiTeKaeT H3 KOHTeKCTa, 

IIPH IIPHMeHeHHH HaCTORII(ero CornaweHHR 

YIIOMHHYTbie HH)Ke TepMHHbi HMeiOT CJie)J;yiO

lll,ee 3HaqeHHe: 

a) "OIJ:HO ,[(oroBapHBaiOlll,eec»: rocy)J;ap

CTBO" H ")J;pyroe ,[(orOBapHBaiOII(eeCR rocy

)J;apCTBO" 03HaqaJOT, B 3aBHCHMOCTH OT KOH

TeKCTa, Co103 CoBeTCKHx Cou:HaJIHCTHqecKHX 

Pecny6JIHK (CCCP) HJIH <I>HHJIRHLJ:CKYIO Pec

ny6JIHKY ( <I>HHJIRH)J;HIO ); 

b) "JIHU:O" 03HaqaeT !l>HJHqeCKOe JIHU:O H: 

1) IIPHMeHHTeJibHO K CCCP - TaK)Ke IOPH

IJ:HqecKoe JIHU:O HJIH opraHH3aU:HIO, o6pa30BaH

HYIO 110 3aKoHaM CCCP HJIH JII06ou cOI03HOH 

peciiy6JIHKH H paccMaTpHBaeMyiO LJ:JIR u:eneii 

Hanoroo6JIO)KeHHR B CCCP KaK IOPHIJ:HqecKoe 

JIHU:O; 
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2) Suomen osalta myös yhtiön ja muun yh
teenliittymän; 

c) "kansainvälinen liikenne" tarkoittaa lii
kennettä, jota sopimusvaltiossa asuva henkilö 
harjoittaa, paitsi milloin liikenne tapahtuu aino
astaan toisessa sopimusvaltiossa olevien paikkojen 
välillä; 

d) "toimivaltainen viranomainen" tarkoittaa: 
1) SNTL:ssa SNTL:n valtiovarainministeriötä 

tai sen valtuuttamaa edustajaa; 

2) Suomessa valtiovarainministeriötä tai sen 
valtuuttamaa edustajaa. 

2. Kun sopimusvaltio soveltaa sopimusta, kat
sotaan jokaisella sanonnalla, jota ei ole sopimuk
sessa määritelty ja jonka osalta asiayhteydestä ei 
muuta johdu, olevan se merkitys, joka sillä on 
tämän valtion lainsäädännön mukaan. 

4 artikla 

Kiinteä' toimipaikka 

1. Tätä sopimusta sovellettaessa sanonnalla 
"kiinteä toimipaikka" tarkoitetaan kiinteää lii
kepaikkaa, josta sopimusvaltiossa asuva henkilö 
kokonaan tai osaksi harjoittaa liiketoimintaa toi
sessa sopimusvaltiossa. 

2. Paikka, jossa harjoitetaan rakennus-, asen
nus- tai kokoonpanotoimintaa, muodostaa kiin
teän toimipaikan vain, jos toiminta kestää yli 36 
kuukauden ajan. Sen sopimusvaltion toimivaltai
nen viranomainen, jossa rakennus-, asennus- tai 
kokoonpanotoiminta tapahtuu, voi tätä toimin
taa harjoittavan henkilön hakemuksesta poik
keuksellisissa tapauksissa katsoa, että tämä toi
minta ei muodosta kiinteää toimipaikkaa silloin
kaan, kun toiminta kestää yli 36 kuukauden 
ajan. 

2) IIPHMeHHTeiTbHO K <l>HHJIHH)J:HH - TaKlKe 

KOMIIaHHIO HITH ,npyroe 06'be)J:HHeHHe; 

c) "MeJK,nyuapo,nuaH rrepeB03Ka" 03HaqaeT 

rrepeB03KY, OCylll,eCTBJIHeMyiO JIHQOM C IIOCTO

HHHbiM MeCTOIIpe6biBaHHeM B O)J:HOM )J,orOBa

pHBaiOIIl,eMCH rocy,napCTBe, 3a HCKJIIoqeuHeM 

rrepeB030K, OCylll,eCTBJIHeMbiX HCKJIJOqHTeiTbHO 

MeJK,ny IIYHKTaMH, HaXO)J:Hlll,HMHCH B ,npyrOM 

)J,orOBapHBaiOIIl,eMCH rocy,napCTBe; 

d) "KOMIIeTeHTHbiH oprau" 03HaqaeT: 

1) rrpHMeHHTeiTbHO K CCCP - MHHHCTep

CTBO cPHHaHCOB CCCP HITH yrrorrHoMoqeHHoro 

MM rrpe,ncTaBHTerrH; 

2) IIPHMeHHTeiTbHO K <l>HHITHH.[(HH - MH

HHCTepcTBO cPHHaHCOB <l>HHJIHH)J:Hll liJlll YIIOJI

HOMOqeHHOfO liM rrpe,[(CTaBliTeJIH. 

2. Tipll rrpliMeHeHllll uacToHmero Corrrarne

HliH )J,oroBapliBaiOIIl,liMCH rocy,napCTBOM J110-

6oii: TePMliH, KOTOPbiH ue orrpe,nerreH B Corrra

rneHllll II B OTHOIIleHHll KOTOpOrO ll3 KOHTeK

CTa He BbiTeKaeT liHOe, IlMeeT TO 3Haqeulle, 

KOTOpOe OH IlMeeT IIO 3aKOHO)J:aTeJibCTBY :no

ro rocy,[(apCTBa. 

CTaTbH 4 

IlOCTOHHHOe rrpe,nCTaBHTCJihCTBO 

1. Tipll rrpHMeHeHHH uacToHmero Corrrarne

HHH TepMHH ''IIOCTOHHHOe rrpe,nCTaBHTeJibCT

BO" 03HaqaeT IIOCTOHHHOe MeCTO .[(eHTeJibHOC

TH, qepe3 KOTOpoe JIHQO C IIOCTOHHHbiM MeC

TOIIpe6biBaHHeM B O,[(HOM )J,oroBapHBaiOIIl,eM

CH rocy,[(apCTBe IIOJIHOCTbiO HJIH qacTHqHO 

OCylll,eCTBJIHeT KOMMepqeCKYIO ,[(eHTeJibHOCTb 

B .[(pyrOM )J,OrOBapHBaiOIIl,eMCH rocy,napCTBe. 

2. CTpOHTeiThHaH rrrroma.a:Ka HITH cTpo

HTeiThHhiil: HJIH MOHTaJKHblH 06'beKT rrpe,nCTaB

JIHIOT C060H IIOCTOHHHOe rrpe)J:CTaBHTeJibCTBO 

TOJibKO B TOM CJiyqae, eCJIH IIPO!J:OJIJKHTeJib

HOCTb CBH3aHHbiX C HHMH pa60T IIpeBbiiilaeT 

36 MeCHQeB. 

KoMrreTeHTHhie opraHhi )J,oroBapHBaiOme

rocH rocy.[(apCTBa, B KOTOpOM OCylll,eCTBJIH

IOTCH CTPOHTeJibHbie HJIH MOHTaJKHbie pa6o

Tbl, MOryT B HCKJIJOqHTeJibHblX crryqaHX Ha 

OCHOBe XO,[(aTaHCTBa JIHQa, OCymeCTBJIHIOIIl,e

ro 3TH pa60Tbi, He paCCMaTpHBaTb 3TY ,[(e-

HTeJibHOCTb KaK o6pa3yiOIIl,yiO IIOCTOHHHOe 

rrpe,[(CTaBHTeJibCTBO H B TeX crryqaHX, KOr,na 

rrpO,[(OJIJKHTeiTbHOCTb 3THX pa60T IIpeBbiiilaeT 

36 MeCHQeB. 

3. Tämän artiklan edellä olevien maaraysten 3. HecMOTPH ua BbirnerrpHBe.neHHbie rrorro-

estämättä sopimusvaltiossa asuvan henkilön jäi- JKeHHH uacToHmeil: cTaThH, crre,nyiOIIl,He BH!J:bi 
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jempänä mainittuja toimenpiteitä ei katsota toi
sessa sopimusvaltiossa olevasta kiinteästä toimi
paikasta suoritetuiksi: 

a) järjestelyjä pelkästään hänelle kuuluvien ta
varoiden varastoimista, näytteillä pitämistä tai 
luovuttamista varten; 

b) hänelle kuuluvan tavaravaraston pitämistä 
ainoastaan varastoimista, näytteillä pitämistä tai 
luovuttamista varten; 

c) hänelle kuuluvien, näytteillä olleiden tava
roiden myyntiä näyttelyn tai messujen jälkeen; 

d) hänelle kuuluvan tavaravaraston pitämistä 
ainoastaan toisen henkilön toimesta tapahtuvaa 
muokkaamista tai jalostamista varten; 

e) häntä varten kiinteän liikepaikan pitämistä 
ainoastaan tavaroiden ostamiseksi, tietojen kerää
miseksi tai jakamiseksi tahi luonteeltaan valmis
televan tai avustavan mainos- tai muun toimin
nan harjoittamiseksi; 

f) kiinteän liikepaikan pitämistä yksinomaan 
siinä tarkoituksessa, että edistetään sopimusten 
tekemistä hänen nimissään, tai yksinomaan sopi
musten allekirjoittamista varten; 

g) kiinteän liikepaikan käyttämistä ainoastaan 
a)-f) kohdassa mainittujen toimintojen suoritta
miseksi hänelle. 

4. Jos henkilö, olematta itsenäinen edustaja, 
johon 5 kappaletta sovelletaan, toimii sopimus
valtiossa asuvan henkilön puolesta sekä hänellä 
on toisessa sopimusvaltiossa valtuus tehdä sopi
muksia tämän henkilön nimissä ja hän valtuut
taan siellä tavanomaisesti käyttää, katsotaan tällä 
henkilöllä 1 kappaleen määräysten estämättä ole
van kiinteä toimipaikka tässä toisessa valtiossa 
jokaisen toiminnan osalta, jota valtuutettu har
joittaa tämän henkilön lukuun. Tätä ei kuiten
kaan noudateta, jos tämä toimiota rajoittuu 
sellaiseen, joka mainitaan 3 kappaleessa. 

5. Sopimusvaltiossa asuvalla henkilöllä ei kat
sota olevan kiinteää toimipaikkaa toisessa sopi
musvaltiossa pelkästään sen vuoksi, että hän 

)J;eHTeJibHOCTH JIHIJ,a C nOCTOHHHbiM MeCTOnpe-

6biBaHHeM B O)J;HOM .IJ:oroBapHBaiOIIJ,eMCH ro

Cy)J;apcTe He 6y)J;yT paccMaTpHBaTbCH KaK OCy

IIJ,eCTBJIHeMbie HM qepe3 nOCTOHHHOe npe)J;CTa

BHTeJibCTBO B )J;pyroM .IJ:orOBapHBaiOIIJ,eMCH 

rocy)J;apCTBe; 

a) HCnOJib30BaHHe nOMeiiJ,eHHH HCKJIJOqH

TeJibHO B IJ,eJIHX xpaHeHHH, noKa3a HJIH no

CTaBKH TOBapOB HJIH H3)J;eJIHH, npHHa)J;Jie)l{a

Ill,HX JIHIJ,y; 

b) CO)J;ep)l{aHHe 3anaCOB TOBapOB HJIH H3)J;e

JIHH, npHHa)J;Jie)l{aiiJ,HX JIHIJ,Y, HCKJIJOqHTeJibHO 

B IJ,eJIHX xpaHeHHH, noKa3a HJIH nOCTaBKH; 

C) npo)J;a)l{a 3KCnOHaTOB, npHHa)J;Jie)l{aiiJ,HX 

JIHIJ,y, no OKOHqaHHH BbiCTaBKH HJIH HpMapKH; 

d) CO)J;ep)l{aHHe 3anaCOB TOBapOB HJIH H3)J;e

JIHH, npHHa)J;Jie)l{aiiJ,liX JIHIJ,Y, HCKJIJOqHTeJibHO 

B IJ,eJIHX o6pa60TKH HJIH nepepa60TKH )J;pyrHM 

JIHIJ,OM; 

e) HCnOJib30BaHHe nOCTOHHHOrO MeCTa )J;e

HTeJibHOCTH HCKJIJOqHTeJibHO B IJ,eJIHX 3aKynKH 

TOBapOB HJIH H3)J;eJIHH, c6opa HJIH pacnpo

CTpaHeHHH HH<i:lOpMall,HH, HJIH OCyiiJ,eCTBJieHHH 

)J;JIH nHua peKnaMHOH HJIH HHoH. )J;eHTenbHoc

TH, HMeiOIIJ,eH no)J;rOTOBHTeJibHbiH HJIH BCnO

MOraTeJibHbiH xapaKTep; 

f) HCnOJib30BaHHe nOCTOHHHOrO MeCTa )J;e

HTeJibHOCTH HCKJIJOqHTeJibHO B IJ,eJIHX CO)J;eH

CTBHH 3aKJIJOqeHHIO KOHTpaKTOB OT HMeHH 

JIHIJ,a HJIH HX nO)J;nHCaHHH; 

g) HCnOJib30BaHHe nOCTOHHHOrO MeCTa )J;e

HTeJibHOCTH HCKJIJOqHTeJibHO B IJ,eJIHX OCy

IIJ,eCTBJieHHH )J;JIH JIHIJ,a HeCKOJibKHX H3 YKa3aH

HbiX B no)J;nyHKTaX "a"-" f" BH)J;OB )J;eHTeJib

HOCTH. 

4. HeCMOTpH Ha nOJIO)I{eHHH nyHKTa 1, eCJIH 

JIHIJ,O, He HBJIHIOIIJ,eecH areHTOM C He3aBH

CHMbiM CTaTyCOM, K KOTOPOMY npHMeHHeTCH 

nyHKT 5, - )J;eHCTByeT OT HMeHH JIHIJ,a C 

nOCTOHHHbiM MeCTOnpe6biBaHHeM B O)J;HOM 

.IJ:oroBapHBaiOIIJ,eMCH rocy)J;apcTBe, Ii IlMeeT, 

Ii 06biqHo HCnOJib3YeT B )J;pyrOM .IJ:orOBapHBa

IOIIJ,eMCH rocy)J;apCTBe nOJIHOMOqHH 3aKJIIO

qaTb KOHTpaKTbl OT HMeHH 3TOrO JIHIJ,a, TO 

cqHTaeTCH, qTO 3TO JIHIJ,O IlMeeT nOCTOHHHOe 

npe)J;CTaBHTeJibCTBO B 3TOM )J;pyroM rocy)J;ap

CTBe B OTHOIIJeHHH JII060H )J;eHTeJibHOCTH, OCY

IIJ,eCTBJIHeMOH )J;JIH Hero ynOJIHOMoqeHHbiM JIH

IJ,OM, eCJIH TOJibKO 3Ta )J;eHTeJibHOCTb He orpa

HHqHBaeTCH )J;eHTeJibHOCTbiO, ynOMHHYTOH B 

nyHKTe 3. 
5. flHIJ,O C nOCTOHHHbiM MeCTOnpe6biBa

HHeM B O)J;HOM .IJ:oroBapHBaiOIIJ,eMCH rocy)J;ap

CTBe He paCCMaTpHBaeTCH KaK HMeiOIIJ,ee no-
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harjoittaa liiketoimintaa tassa toisessa valtiossa 
välittäjän, komissionäärin tai muun itsenäisen 
edustajan välityksellä, edellyttäen, että tämä 
henkilö toimii säännönmukaisen liiketoiminnan 
raJOISSa. 

6. Se seikka, että sopimusvaltiossa asuvalla 
henkilöllä on määrääruisvalta toisessa sopimus
valtiossa asuvaan tai siellä liiketoimintaa harjoit
tavaan (kiinteästä toimipaikasta tai muulla taval
la) henkilöön, ei itsestään tee kumpaakaan hen
kilöä toisen kiinteäksi toimipaikaksi. 

5 artikla 

Liiketulo 

1. Tulosta, jonka sopimusvaltiossa asuva hen
kilö saa, verotetaan vain siinä valtiossa, jollei hän 
harjoita liiketoimintaa toisessa sopimusvaltiossa 
siellä olevasta kiinteästä toimipaikasta. Jos sopi
musvaltiossa asuva henkilö harjoittaa liiketoimin
taa edellä sanotuin tavoin, voidaan toisessa valti
ossa verottaa hänen saamastaan tulosta, mutta 
vain niin suuresta tulon osasta, joka on luettava 
kiinteään toimipaikkaan kuuluvaksi. 

2. Jos sopimusvaltiossa asuva henkilö harjoit
taa liiketoimintaa toisessa sopimusvaltiossa siellä 
olevasta kiinteästä toimipaikasta, luetaan, jollei 
3 kappaleen määräyksistä muuta johdu, kum
massakin sopimusvaltiossa kiinteään toimipaik
kaan kuuluvaksi se tulo, jonka toimipaikan olisi 
voitu olettaa tuottavan, jos se olisi ollut erillinen 
henkilö, joka harjoittaa samaa tai samanluonteis
ta toimintaa samojen tai samanluonteisten edel
lytysten vallitessa ja itsenäisesti päättää liiketoi
mista toisessa sopimusvaltiossa asuvan henkilön 
kanssa, jonka kiinteä toimipaikka hän on. 

CTO.HHHOe npe):(CTaBIITeJihCTBO B ):(pyrOM .lJ:o

roBapHBaiOII.J;eMC.H rocy):(apCTBe JIHIIlh Ha TOM 

OCHOBaHHH, qTO OHO OCYII.J;eCTBJI.HeT KOMMep

qecKyiO ):(e.HTeJihHOCTh B 3TOM ):(pyrOM rocy

):(apCTBe qepe3 6poKepa, KOMHCCHOHepa HJIH 

):(pyroro areHTa C He3aBHCHMhiM CTaTyCOM 

npH ycJIOBHH, qTo 3TH JIHIIa JJ:eil:cTBYIOT B 

paMKaX CBOeii 06hiqHOH KOMMepqecKOH ):(e

.HTeJihHOCTH. 

6. To o6cTO.HTeJihCTBO, qTo JIMilO c nocTo

.HHHhiM MeCTOITpe6biBaHHeM B O):(HOM .lJ:orOBa

pHBaiOII.J;eMC.H rocy):(apCTBe KOHTpOJIHpyeT JIM

IlO, KOTOpoe HMeeT ITOCTO.HHHOe MeCTOITpe6hi

BaHHe B ):(pyrOM .lJ:orOBapHBaiOII.J;eMC.H rocy

):(apCTBe HJIH OCyii.J;eCTBJI.HeT TaM KOMMepqe

CKYIO ):(e.HTeJibHOCTh (qepe3 ITOCTO.HHHOe npe):(

CTaBHTeJihCTBO HJIH HHhiM o6pa30M), CaMO ITO 

ce6e He ):(aeT OCHOBaHH.H ):(JI.H TOrO, qT06bi 

paccMaTpHBaTh O):(HO HX 3THX JIHII B KaqecTBe 

ITOCTO.HHHOrO npe):(CTaBHTeJihCTBa ):(pyroro. 

CTaTh.H 5 

IJpu6biJib OT IWMMepqeCKOH ):(eSITeJibHOCTH 

1. IlpH6hiJih JIHIIa C ITOCTO.HHHhiM MeCTO

npe6biBaHHeM B O):(HOM .lJ:orOBapHBaiOII.J;eMC.H 

rocy):(apCTBe 06JiaraeTC.H HaJIOraMH TOJihKO B 

3TOM rocy):(apCTBe, eCJIH 3TO JIMilO He OCy

II.J;eCTBJI.HeT KOMMepqecKyiO ):(e.HTeJihHOCTh B 

):(pyroM .lJ:oroBapHBaiOII.J;eMC.H rocy):(apCTBe qe

pe3 paCITOJIO)I{eHHOe TaM ITOCTO.HHHOe npe):(

CTaBHTeJihCTBO. ECJIH JIMilO C ITOCTO.HHHhiM 

MeCTOnpe6biBaHHeM B O):(HOM .lJ:orOBapHBa

IOII.J;eMC.H rocy):(apCTBe OCyii.J;eCTBJI.HeT KOMMep

qecKyiO ):(e.HTeJihHOCTh BhiiiieyKa3aHHhiM o6pa-

30M, npH6biJih 3TOrO JIHIIa MO)I{eT 06JiaraTbC.H 

HaJIOraMH B ):(pyrOM rocy):(apCTBe, O):(HaKO 

JIHIIlh B TOR qaCTH, KOTOpa.H OTHOCHTC.H K 

ITOCTO.HHHOMY npe):(CTaBHTeJibCTBY. 

2. ECJIH JIMilO C ITOCTO.HHHhiM MeCTOnpe6bi

BaHHeM B O):(HOM .lJ:oroBapHBaiOII.J;eMC.H rocy

):(epCTBe ocymecTBJI.HeT KOMMepqecKyiO JJ:e

.HTeJihHOCTh B ):(pyrOM .lJ:oroBapHBaiOII.J;eMC.H 

rocy):(apCTBe qepe3 paCITOJIO)I{eHHOe TaM ITO

CTO.HHHOe npe):(CTaBHTeJihCTBO, TO, eCJIH HHOe 

He BhiTeKaeT H3 ITOJIO)I{eHHH ITYHKTa 3, B Ka)I{

):(OM .lJ:oroBapHBaiOII.J;eMC.H rocy):(apCTBe K Ta

KOMY ITOCTOHHHOMY npe):(CTaBHTeJibCTBY 6y):(eT 

OTHOCHThCH npH6hiJih, KOTOPYIO 3TO npe):(CTa

BHTeJihCTBO MOrJIO 6bi ITOJiyqHTh, eCJIH 6bi 

OHO 6biJIO o6oco6JieHHhiM JIHIIOM, OCyii.J;eCT

BJIHIOII.J;HM TaKyiO )l{e HJIH aHaJIOrHqHyiO ):(e

.HTeJibHOCTh ITpH TaKHX )l{e HJIH aHaJIOrHqHhiX 
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3. Kiinteän toimipaikan tuloa määrättäessä on 
vähennykseksi hyväksyttävä kiinteästä toimipai
kasta johtuneet menot, niihin luettuina johtami
sesta ja yleisestä hallinnosta johtuneet menot, 
riippumatta siitä, ovatko ne syntyneet siinä valti
ossa, jossa kiinteä toimipaikka on, vai muualla. 

4. Tuloa ei lueta kiinteään toimipaikkaan 
kuuluvaksi pelkästään sen perusteella, että kiin
teä toimipaikka ostaa tavaroita sopimusvaltiossa 
asuvan henkilön lukuun. 

5. Milloin liiketuloon sisältyy tulolajeja, joita 
käsitellään erikseen tämän sopimuksen muissa 
artikloissa, tämän artiklan määräykset eivät vai
kuta sanottujen artikloiden määräyksiin. 

6. Tulosta, joka saadaan 4 artiklan 2 kappa
leessa tarkoitetusta toiminnasta, voidaan verottaa 
siinä sopimusvaltiossa, jossa mainittua toimintaa 
harjoitetaan, vain mikäli tulo saadaan sen ajan
jakson päättymisen jälkeen, jona mainittua toi
mintaa ei pidetä kiinteästä toimipaikasta harjoi
tettuna toimintana. 

6 artikla 

Kansainvälinen liikenne 

1. Tulosta, jonka sopimusvaltiossa asuva hen
kilö saa kansainvälisen liikenteen harjoittamises
ta, verotetaan vain tässä valtiossa. 

2. Tämän artiklan 1 kappaleen määräyksiä so
velletaan myös tuloon, joka saadaan osallistumi
sesta pooliin, yhteiseen liiketoimintaan tai kan
sainväliseen kul j etusj ärj estöön. 

7 artikla 

Osinko 

1. Osingosta, jonka sopimusvaltiossa asuva oi
keushenkilö maksaa toisessa sopimusvaltiossa asu-

YCJIOBIHIX H ,a:eHCTBYIOIUHM CaMOCTOHTeJihHO 

no OTHOilleHHIO K JIHUY, nOCTOHHHhiM npe,a:

CTaBHTeJihCTBOM KOTOpOrO OHO HBJIHeTCH 

3. TipH onpe,a:erreHHH npH6hiJIH, H3BJieKa

eMoil qepe3 nOCTOHHHOe npe,a:cTaBHTeJihCTBO, 

pa3pelllaeTcH BhiqH'raTh pacxo,a:hi, noHeceH

Hhie .[(JIH u;erreif nOCTOHHHOrO npe.[(CTaBHTeJih

CTBa, BKJIJOqaH ynpaorreHqecKHe H o6mea,a:MH

HHCTpaTHBHhie paCXO)]:hi, He3aBHCHMO OT TO

ro, nOHeCeHhl JIM OHH B rocy.n:apCTBe, r,a:e 

pacnOJio:>KeHO nOCTOHHHOe npe,a:CTaBHTeJih

CTBO, HJIH 3a ero npe,a:erraMH. 

4. HHKaKaH npH6hiJih He 6y.n:eT 3aqHCJIHThCH 

nOCTOHHHOMY npe,a:cTaBHTeJihCTBY Ha OCHOBa

HHH JIHillh 3aKynKH TOBapoB 3THM nOCTOHH

HhiM npe.[(CTaBHTeJihCTBOM .[(JIH JIHIJ;a C nOCTO

HHHbiM MeCTOnpe6biBaHeM B ,lJ,oroBapHBa

IOilleMCH rocy.n:apCTBe. 

5. EcrrH npH6biJih BKJIJOqaeT BH.!J:hi .n:oxo.n:a, 

0 KOTOpbiX rOBOPHTCH OT.[(eJihHO B .n:pyrHX 

cTaThHX HacToHmero CorrrallleHHH, norro:lKe

HHH 3THX CTaTeH He 3aTparHBaiOTCH nOJIO:lKe

HHHMH HaCTOHIUeH CTaThH. 

6. TipH6hmh, norryqeHHaH OT ocymecTBrre

HHSI pa60T, yKa3aHHbiX B nyHKTe 2 CTaThH 4, 
MO:lKeT o6rraraThCH HarroraMH B ,ll,orooapHBa

IOIUeMcH rocy.n:apCTBe, B KOTOPOM OcymecT

BJIHIOTCH 3TH pa60Thi, TOJlhKO B TOM qacTH, 

KOTopaH norryqeHa nocrre HCTeqeHHH nepHo,a:a, 

B TeqeHHe KOTOpOrO 3Ta .[(eHTeJihHOCTh He 

paccMaTpHBaeTCH KaK ocymecTBJIHeMaH qepe3 

nOCTOHHHOe npe.[(CTaBHTeJihCTBO. 

CTaThH 6 

Mem,a:yuapo,a:Hhie nepeoo3KH 

1. ,ll,oxo,a: OT Me:lK.n:yHapo,a:HhiX nepeB030K, 

norryqaeMhiH JIHUOM 0 nOCTOHHHhiM MeCTO

npe6hiBaHHeM B O.[(HOM ,lJ,orooapHBaiOIUeMCH 

rocy.n:apCTBe, o6rraraeTCH HaJIOrOM TOJlhKO B 

3TOM rocy,a:apCTBe. 

2. ilOJIO:lKeHHe nyHKTa 1 npHMeHHeTCH TaK

:lKe K npH6biJIH OT yqaCTHSI B nyrre, COBMeCT

HOM npe.n:npHHTHH HJIH Me:lK.[(yHapo,a:HOH opra

HH3aiJ;HH no 3KCnrryaTaiJ;HH TpaHCnOpTHhiX 

cpe.[(CTB. 

CTaThH 7 

.l{uoH,a:eH.D.bl 

1. ,lJ,HBH.[(eH)]:hi, BhiiTJiaqHBaeMhie IOpH,a:Hqe

CKHM JIHUOM C nOCTOHHHhiM MeCTOnpe6biBa-
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valle henkilölle, verotetaan vam tässä toisessa 
valtiossa. 

2. Sanonnalla "osinko" tarkoitetaan tässä ar
tiklassa tuloa, joka saadaan osakkeisiin perus
tuvista oikeuksista tai muista oikeuksista ja joka 
verotuksellisesti rinnastetaan osakkeista saatuun 
tuloon sen sopimusvaltion lainsäädännön mu
kaan, jossa voiton jakava oikeushenkilö asuu. 
Tällä sanonnalla tarkoitetaan SNTL:n lainsäädän
nön mukaan perustetun yhteisyrityksen SNTL:sta 
siirrettyä voittoa, joka luetaan kuuluvaksi yrityk
seen osallisena olevalle Suomessa asuvalle henki
lölle. 

3. Tämän artiklan 1 kappaleen määräyksiä ei 
sovelleta, jos sopimusvaltiossa asuva osingon saaja 
harjoittaa toisessa sopimusvaltiossa, jossa osingon 
maksava oikeushenkilö asuu, liiketoimintaa siellä 
olevasta kiinteästä toimipaikasta, ja osingon mak
samisen perusteena oleva osuus tosiasiallisesti 
liittyy tähän kiinteään toimipaikkaan. Tässä ta
pauksessa sovelletaan 5 artiklan määräyksiä. 

8 artikla 

Korko 

1. Korosta, joka kertyy sopimusvaltiosta ja 
maksetaan toisessa sopimusvaltiossa asuvalle hen
kilölle, verotetaan vain tässä toisessa valtiossa. 

2. Sanonnalla "korko" tarkoitetaan tässä ar
tiklassa tuloa, joka saadaan saamisista, samoin 
kuin muuta tuloa, jota sen sopimusvaltion lain
säädännön mukaan, jossa koron maksava henkilö 
asuu, rinnastetaan korkoon. 

HMeM B O,!J;HOM .[l,oroBapMBaiOIIJ,eMC51 rocy,!l;ap

CTBe JIMIJ;Y C llOCT051HHbiM MeCTOllpe6bJBaHMeM 

B ,!l;pyrOM .[l,orOBapMBaiOIIJ,eMC51 rocy)J;apcTBe, 

o6rraraiOTC51 HarroroM TOJihKO B 3TOM APyroM 

rocy,!l;apCTBe. 

2. TepMMH "AMBMAeHAhi" npw wcnorrh30Ba

HMM B HaCT051IIJ,eH CTaThe 03HaqaeT )J;OXO)J;bl OT 

aKIJ;MH M ,!l;pyrMX npaB, npMpaBHeHHbiX B OTHO

rneHMM HaJIOr006JIO)I{eHM51 K ,!J;OXO)J;aM OT aK

IJ;MH B COOTBeTCTBMM C 3aKOHO,!J;aTeJihCTBOM 

TOrO .[l,oroBapMBaiOIIJ,erOC51 rocy,!J;apCTBa, B 

KOTOPOM IOpM,!l;MqecKOe JIMIJ;O, pacnpe)J;eJI51-

IOIIJ,ee npM6biJib, MMeeT llOCT051HHOe MeCTO

npe6hiBaHMe. 3TOT TepMMH 03HaqaeT TaK)I{e 

npM6biJib C03)J;aBaeMOrO B COOTBeTCTBMM C 3a

KOHO)J;aTeJihCTBOM CCCP coBMeCTHoro npeA

npM51TM51, npwqwTaiOrnyiOC51 ero yqacTHMKY, 

KOTOpbiH 51BJI51eTC51 JIMI.l;OM C llOCT051HHbiM 

MeCTOnpe6bJBaHMeM B <I>MHJI51H)J;MM, nepeBO)J;M

MYIO M3 CCCP. 

3. ilOJIO)I{eHMe llYHKTa 1 He npMMeH51eTC51, 

ecrrw norryqaTerrh AMBMAeHAOB, MMeiOIIJ.Mil. no

CT051HHoe MeCTOllpe6bJBaHMe B O)J;HOM .[l,oro

BapMBaiOIIJ,eMC51 rocy,!l;apCTBe, OCyiiJ,eCTBJI51eT 

KOMMepqecKyiO ,!l;e51TeJihHOCTb B ,!l;pyrOM .[l,oro

BapMBaiOIIJ,eMC51 rocy,!l;apCTBe, B KOTOpOM 

IOPMAMqecKoe rrwu;o, BhmrraqwBaiOmee AMBM

AeHAhi, MMeeT llOCT051HHOe MeCTOllpe6biBa

HMe, qepe3 paCllOJIO)I{eHHOe B HeM llOCT051HHOe 

npe,!l;CTaBMTeJibCTBO, M yqaCTMe, B OTHOllieHMM 

KOTOpOrO BblllJiaqMBaiOTC51 )J;MBM)J;eH)J;hl, <iJaK

TMqecKM CB513aHO C TaKMM llOCT051HHbiM npe)J;

CTaBMTeJihCTBOM. B TaKOM crryqae npMMeH51-

IOTC51 llOJIO)I{eHM51 CTaTbM 5. 

CTaTh51 8 

IlpoueHThi 

1. Tipou;eHTbl, B03HMKaiOIIJ,He B O)J;HOM .[l,o

rOBapMBaiOIIJ,eMC51 rocy)J;apCTBe M BhlllJiaqMBa

eMble JIMIJ;Y C llOCT051HHhiM MeCTOnpe6biBa

HMeM B APYrOM .[l,oroBapMBaiOmeMC51 rocy

,!l;apCTBe, o6rraraiOTC51 HarrOrOM TOJihKO B 

3TOM ,!l;pyroM rocy,!l;apCTBe. 

2. TepMMH "npou;eHThi" npw wcnoJih30Ba

HMM B HaCT051IIJ,eH CTaThe 03HaqaeT ,!J;OXO)J;bl OT 

,!J;OJirOBbiX Tpe6oBaHMH, a TaK)I{e )J;pyrMe ,!J;OXO

)J;hl, npwpaBHeHHbie B u;err51x Harroroo6rro)l{e

HM51 K npou;eHTaM B COOTBeTCTBMM C 3aKOHO)J;a

TeJihCTBOM TOrO .[l,orOBapMBaiOllJerOC51 rocy

,!J;apCTBa, B KOTOpOM JIMIJ;O, BhlllJiaqMBaiOIIJ,ee 

npou;eHTbl, MMeeT llOCT051HHOe MeCTOnpe6bi

BaHMe. 
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3. Tämän artiklan 1 kappaleen määräyksiä ei 
sovelleta, jos sopimusvaltiossa asuva koron saaja 
harjoittaa toisessa sopimusvaltiossa, josta korko 
kertyy, liiketoimintaa siellä olevasta kiinteästä 
toimipaikasta, ja koron maksamisen perusteena 
oleva saaminen tosiasiallisesti liittyy tähän kiinte
ään toimipaikkaan. Tässä tapauksessa sovelletaan 
5 artiklan määräyksiä. 

9 artikla 

Henkisestä omaisuudesta saatu tulo 

1. Tulo, joka saadaan henkisestä omaisuudesta 
ja joka kertyy sopimusvaltiosta sekä maksetaan 
toisessa sopimusvaltiossa asuvalle henkilölle, ve
rotetaan vain tässä toisessa valtiossa. 

2. Sanonnalla "henkisestä omaisuudesta saatu 
tulo" tarkoitetaan tässä artiklassa kaikkia suori
tuksia, jotka saadaan: 

a) tieteellisten, kirjallisten tai taiteellisten te
osten tekijänoikeuden myynnistä, käytöstä tai 
käyttöoikeudesta, 

b) keksintöjen (jotka on suojattu tai joita ei 
ole suojattu patentilla tai keksijäntodistuksella) 
myynnistä, käytöstä tai käyttöoikeudesta, 

c) teollisen mallin myynnistä, käytöstä tai 
käyttöoikeudesta, 

d) tavaramerkin, palvelumerkin tai muun vas
taavan oikeuden myynnistä, käytöstä tai käyttöoi
keudesta, 

e) toiminimen ja muun vastaavan oikeuden 
myynnistä, käytöstä tai käyttöoikeudesta, 

f) tietokoneohjelmien ja piirimallien myynnis
tä, käytöstä tai käyttöoikeudesta, 

g) äänilevyjen ja muiden äänentallenteiden tai 
kuvatallenteiden valmistukseen tarvittavien nau
hojen myynnistä, käytöstä tai käyttöoikeudesta, 

h) radio- tai televisiolähetyksissä käytettävien 
nauhojen tai filmien tai muiden elokuvatallentei
den myynnistä, käytöstä tai käyttöoikeudesta, 

3. TionO)I{eHHe TIYHKTa 1 He npHMeHSieTCR, 

ecnH nonyqaTenb npoueHTOB, HMeiOrn;Hil: no

CTORHHoe MeCTOnpe6biBaHHe B O.QHOM .!J:oro

BapHBaiOrn;eMCR rocy,napCTBe, OCyrn;eCTBnReT 

KOMMepqecKyiO .QeRTenhHOCTb B ,npyrOM .!J:oro

BapHBaiOll.l,eMCR rocy,napCTBe, B KOTOpOM B03-

HHKaiOT npoueHThi, qepe3 pacnono)l{eHHoe B 

HeM llOCTORHHOe npe.QCTaBHTenhCTBO, H ,non

rOBOe Tpe60BaHHe, B OTHOIIIeHHH KOTOpOrO 

BbiTIJiaqHBaiOTCR npOI.I,eHTbl, <i>aKTlfqecKH CBR-

3aHO C TaKHM TIOCTORHHbiM npe,ncTaBHTenh

CTBOM. B TaKOM cnyqae npHMeHRIOTCR nono

)l{eHITR CTaTblf 5. 

CTaThR 9 

.l{OXO.Qbl OT HHTenner<.:TyanLHOU 

C06CTBeHHOCTH 

1. )lOXO.Qbl OT HHTenneKTYMbHOH C06-

CTBeHHOCTH, B03HHKaiOrn;He B O.QHOM LJ:orOBa

pHBaiOrn;eMCR rocy,napCTBe H BbiTinaqHBaeMhie 

nHI.I,Y C llOCTORHHbiM MeCTOTipe6biBaHHeM B 

,npyrOM )lorOBapHBaiOrn;eMCR rocy,napCTBe, 

o6naraiOTCR HMOrOM TOnbKO B 3TOM ,npyrOM 

rocy):lapCTBe. 

2. TepMHH ".QOXO.Qbl OT HHTenneKTYMbHOH 

C06CTBeHHOCTH" TipH HCTIOnb30BaHHH B HaCTO

Rrn;eil: cTaThe 03Haqaer ni06hre nnaTe)I{H, no

nyqeHHhre B KaqecTBe B03Mern;eHHR 3a npo.na

)l{y, rrcnonh30BaHHe HnH npe.nocTaBneHHe npa

Ba HCTIOnb30BaHHR: 

a) aBTOPCKHX npaB Ha TipOH3Be,neHHR HayKH, 

nHTepaTypbi H HCKYCCTBa; 

b) H306peTeHHH (3arn;Hrn;eHHbiX H He 3arn;H

rn;eHHbiX TiaTeHTaMH HnH aBTOpCKHMH CBH.Qe

TenbCTBaMH); 

C) npOMbiiiineHHbiX o6pa3l.I,OB; 

d) TOBapHbiX 3HaKOB, 3HaKOB o6cny)I{HBa

HHR rrnH ,npyrHX aHanOrlfqHbiX npaB; 

e) <i>HpMeHHbiX HaHMeHOBaHHH H ,npyrHX 

aHanorHqHhiX npaB; 

f) nporpaMM .QnR BblqHCnHTenbHbiX MaiiiHH 

H o6pa3l.I,OB MHKpOCXeM; 

g) nneHOK .QnR TipOH3BO.QCTBa rpaMMO<i>OH

HbiX nnaCTHHOK H ,npyrHX npe,nMeTOB BOCTipO

H3Be):leHHR 3ByKa HnH BH.Qe03aTIHCeil:; 

h) nneHOK HnH <i>HnbMOB HnH ,npymx KHH0-

3aTIHCeil:, HCTIOnh3yeMbiX .QnR pa.QHOBern;aHHR 

HnH TeneBH.QeHHR; 
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i) teollista tuotantoa koskevan kokemuksen, 
tiedon tai salaisuuden (know-how) luovutuksesta. 

3. Tämän artiklan määräykset koskevat myös: 

a) määriä, jotka suoritetaan teollisten tai tie
teellisten laitteiden samoin kuin muiden tieteel
listen ja teknisten välineiden myynnistä, käytöstä 
tai käyttöoikeudesta, jos suoritukset liittyvät tässä 
artiklassa tarkoitettuun myyntiin, käyttöön tai 
käyttöoikeuteen, 

b) maariä, jotka suoritetaan teknisistä palve
luista, jos suoritukset liittyvät tässä artiklassa 
tarkoitettuun myyntiin, käyttöön tai käyttöoikeu
teen, 

c) määriä, jotka suoritetaan äänilevyyn, nau
haan tai muuhun äänentallenteeseen otetusta 
äänityksestä. 

4. Tämän artiklan 1 kappaleen määräyksiä ei 
sovelleta, jos sopimusvaltiossa asuva tulon saaja 
harjoittaa toisessa sopimusvaltiossa, josta suoritus 
kertyy, liiketoimintaa siellä olevasta kiinteästä 
toimipaikasta, ja suorituksen perusteena oleva 
oikeus tai omaisuus tosiasiallisesti liittyy tähän 
kiinteään toimipaikkaan. Tässä tapauksessa sovel
letaan 5 artiklan määräyksiä. 

10 artikla 

Varallisuudesta saatu tulo 

1. Tulosta tai voitosta, jonka sopimusvaltiossa 
asuva henkilö saa toisessa sopimusvaltiossa olevan 
kiinteän omaisuuden myynnistä, vaihdosta, välit
tömästä käytöstä, vuokralle antamisesta tai muus
ta käytöstä, voidaan verottaa tässä toisessa valtios
sa. 

2. Sanonnalla "kiinteä omaisuus" on sen so
pimusvaltion lainsäädännön mukainen merkitys, 
jossa omaisuus on. 

i) OIIbiTa, 3HaHllH llJlll ceKpeTOB IIpOll3BO):(

CTBa (Hoy-xay). 

3. ilOJIO)J{eHHH HaCTOHIIIeH CTaThll pacnpo

CTpaHHIOTCH TaK)J{e Ha: 

a) CYMMbl, BbiiiJlaqnBaeMbie 3a IIpO):(a)J{y, 

llCIIOJ1b30BaHHe llJlll npe):(OCTaBJieHHe npaBa 

ucnonh30BaHH» npoMhiiiineHHoro H HayqHoro 

o6opy):(OBaHHH, llHbiX HayqHbiX ll TeXHllqeCKllX 

cpe):(CTB, eCJill TaKHe IIJlaTe)J{ll CBH3aHbl C 

npe):(yCMOTpeHHbiMll HaCTOHIIIeH CTaTbeH npo

):(a)J{eH, llCIIOJ1b30BaHHeM llJlll npe):(OCTaBJie

HlleM npaBa HCIIOJ1b30BHHH; 

b) CYMMbl, BbiiiJlaqnBaeMbie Ja OKa3aHHe 

TexHnqecKHX ycnyr, ecnu TaKHe nnaTe)J{H CB»

JaHbi C npe):(yCMOTpeHHbiM HaCTOHIIIeH CTaTb

eii npo):(a)J{efi., ucnonh30BaHHeM HJIH npeAo

CTaBneHHeM npaBa llCIIOJ1b30BaHHH; 

c) cyMMbi, BhmnaqnBaeMbie Ja npon3BOA

CTBO 3aiiHCll Ha rpaMMO<i>OHHbiX IIJlaCTllHKaX, 

nneHKax H 11:pyrux npeAMeTax BocnpOH3BeAe

HHH 3ByKa. 

4. ilOJIO)J{eHHe IIYHKTa 1 He IIpHMeHHeTCH, 

eCJlll IIOJlyqaTeJlb ):(OXO):(OB, HMeiOIIIllH IIOCTO

HHHOe MeCTOIIpe6biBaHHe B O):(HOM ,Ll,orOBapu

BaiOIIIeMCH rocy):(apCTBe, OCYIIIeCTBJIHeT KOM

MepqecKyiO Ae»TenbHOCTh B APYroM ,Ll,oroBa

puBaiOmeMC» rocy):(apCTBe, r):(e B03HHKaiOT 

3TH ):(OXO):(bl, qepe3 paCIIOJIO)J{eHHOe B HeM 

IIOCTOHHHOe npe):(CTaBHTeJibCTBO, ll npaBO llJill 

llMYIIIeCTBO, B OTHOIIIeHHll KOTOpbiX BbiiiJlaqu

BaiOTCH TaKHe ):(OXO):(bl, <l>aKTHqecKH CBH3aHbl C 

TaKHM IIOCTOHHHbiM npe):(CTaBHTeJibCTBOM. B 
TaKOM CJlyqae npHMeHHIOTCH IIOJIO)J{eHHH CTa

Tbll 5. 

CTaTh» 10 

.lJ.OXO,lJ,bl OT HMYIIIeCTBa 

1. ,Ll,oxoA unu npu6biJib, norryqaeMhie nu

U.OM C IIOCTOHHHbiM MeCTOIIpe6biBaHHeM B 

0):\HOM ,Ll,OrOBapHBaiOIIIeMCH rocy,lJ,apCTBe OT 

npo):(a)J{H, o6MeHa, HenocpeACTBeHHoro uc

IIOJib30BaHH», C):(aqu B apeHAY llJlll ):(pyrux 

Bll):(OB llCIIOJ1b30BaHHH He):(Bll)J{llMOrO llMYIIIe

CTBa, HaXOA»IIIeroc» B ApyroM )J.oroBapnBa

IOIIIeMc» rocy):(apCTBe, MO)J{eT o6rraraTbCH Ha

JIOraMH B 3TOM ):(pyrOM rocy):(apCTBe. 

2. TepMHH "HeABH)J{HMoe HMYIIIeCTBO" 

HMeeT TO 3HaqeHHe, KOTOpOe IIpll,lJ,aeTCH eMy 

3aKOHO):(aTeJ1bCTBOM ,Ll,orOBapHBaiOIIIerOCH 

rocy):(apCTBa, B KOTOPOM HaXO):(llTCH llMYIIIe

CTBO. 
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3. Tulosta tai voitosta, joka saadaan sopimus
valtiossa asuvan henkilön toisessa sopimusvaltios
sa olevan kiinteän toimipaikan irtaimen omai
suuden myynnistä tai vaihdosta, voidaan verottaa 
tässä toisessa valtiossa. Sama koskee tuloa, joka 
saadaan kiinteän toimipaikan myynnistä tai vaih
dosta. 

4. Tulosta tai voitosta, jonka sopimusvaltiossa 
asuva henkilö saa muun kuin 3 kappaleessa 
mainitun irtaimen omaisuuden myynnistä, vaih
dosta, välittömästä käytöstä, vuokralle antamises
ta tai muusta käytöstä, verotetaan vain tässä 
valtiossa. 

11 artikla 

Luonnollisten henkzlöiden saamat tulot 

1. Palkkatulosta tai työstä johtuvasta muusta 
korvauksesta, jonka sopimusvaltiossa asuva luon
nollinen henkilö saa toisessa sopimusvaltiossa 
tekemästään työstä, ei veroteta tässä toisessa valti
ossa, jos mainittu henkilö oleskelee tässä toisessa 
valtiossa yhdessä jaksossa tai useassa jaksossa 
yhteensä, enintään 183 päivää kalenterivuoden 
aikana, eikä työnantaja, joka suorittaa palkan, tai 
jonka puolesta se suoritetaan, asu tässä toisessa 
valtiossa, eikä palkkamenolla rasiteta tässä toises
sa valtiossa olevaa kiinteätä toimipaikkaa. 

2. Luonnollista henkilöä, joka asuu sopimus
valtiossa välittömästi ennen oleskeluaan toisessa 
sopimusvaltiossa, ja joka oleskelee tässä toisessa 
valtiossa suorittaakseen jäljempänä mainittuja 
tehtäviä, ei kuitenkaan veroteta tässä toisessa 
valtiossa: 

a) Palkasta tai työstä johtuvasta muusta kor
vauksesta, joka saadaan tässä toisessa valtiossa 
harjoitettuun rakennus-, asennus- tai kokoonpa-

3 3711445 

3 . .UoxoA mm: npM6hiJih, nonyqaeMhre OT 

TipO):(a:>I<H HJIH 06MeHa ):(BH)l{HMOrO HMyll.(e

CTBa, OTHOCRil(erOCR K TIOCTORHHOMY npe):(CTa

BIITeJihCTBY, KOTOpoe JIH[(O C TIOCTORHHhiM 

MeCTOTipe6biBaHIIeM B O):(HOM LJ:orosapHBa

JOil(eMCR rocy):(apCTBe HMeeT B ):(pyroM LJ:oro

BapHBaJOil(eMCR rocy):(apCTBe, BKJIJOqaR ):(0-

XO):(, nonyqaeMhrii oT npo):(a)l{H HJIH o6MeHa 

TaKOrO TIOCTORHHOrO npe):(CTaBHTeJihCTBa, MO

)l{eT o6naraThCR HanoraMH B 3TOM !J:pyroM 

rocy):(apCTBe. 

4 . .Uoxo):( HJIH npM6hiJih, nonyqaeMhre JIH

QOM C TIOCTORHHhiM MeCTOnpe6hiBaHHeM B 

O):(HOM LJ:orOBapHBaJOil(eMCR rocy):(apCTBe OT 

npo):(a)l{H, o6MeHa, Henocpe!J:CTBeHHoro uc

nonh30BaHHR, C):(aqu B apeHAY HJIH ):(pyrHX 

BH):(OB HCTIOJih30BaHHR ):(BH)l{HMOrO HMyll.(e

CTBa, He YTIOMRHYTOrO B TIYHKTe 3, o6naraeTCR 

HaJIOraMH TOJihKO B 3TOM rocy):(apCTBe. 

CTaThR 11 

)J,OXO):(bl WH3H1JeCKHX JIHQ 

1. 3apa60THM nnaTa HJIH MHoe B03Harpa)l{

AeHHe, nonyqaeMoe cPHJHqecKHM JIHQOM c no

CTORHHhiM MeCTOTipe6hiBaHHeM B O):(HOM LJ:o

rosapHBaJOil(eMCR rocy):(apcTBe Ja pa6oTy, 

BhlTIOJIHReMYIO MM B ):(pyrOM LJ:orosapHBa

IOil(eMCR rocy):(apCTBe, He TIO):(Jie)l{HT HaJIOr0-

06JIO)l{eHHIO B 3TOM ):(pyrOM rocy):(apCTBe, 

eCJIH ynOMRHYTOe JIH[(O HaXO):(HTCR B 3TOM 

)lpyrOM rocy):(apCTBe B Te'leHHe O):(HOrO HJIH 

HeCKOJihKHX nepHO):(OB BpeMeHH, He npeBhiiiia

IOil(HX B CYMMe 183 ):(HR B KaJieH):(apHOM rO):(y, 

H eCJIH pa60TO):(aTeJih, KOTOphlM HJIH OT HMe

HM KOToporo BhmnaqusaeTCR 3apa6oTHaR 

TIJiaTa, He HMeeT TIOCTORHHOrO MeCTOTipe6hi

BaHHH B 3TOM ):(pyrOM rocy):(apCTBe H eCJIH 

pacxo):(hi no 3apa6oTHOH nnaTe He HeceT no

CTOHHHOe npe):(CTaBHTeJihCTBO, HaXO):(Rll.(eecR B 

3TOM ):(pyrOM rocy):(apCTBe. 

2. 0):(HaKO cPHJHqeCKOe JIH[(O, KOTOpOe HMe

JIO TIOCTOHHHOe MeCTOTipe6biBaHHe B O):(HOM 

,UoroBapHBaJOil(eMCR rocy):(apCTBe Henocpe):(

CTBeHHO nepe!J: npue3AOM B !J:pyroe .Uorosapu

BaJOmeecx rocy):(apCTBO H KOTOpoe HaXO):(HTCR 

B 3TOM ):(pyrOM rocy):(apCTBe B [(eJIRX BhiTIOJI

HeHHH YTIOMRHYThiX HH)l{e cPYHK[(HH, He o6na

raeTCH HaJIOraMH B 3TOM ):(pyrOM rocy):(apCTBe 

B OTHOIIIeHHH: 

a) 3apa60THOH TIJiaThl HJIH HHOrO B03Har

pa)l{):(eHHR 3a pa60TY, CBR3aHHYIO CO CTPOH

TeJihHOH TIJIOII.(a):(KOH HJIH CTpOMTeJihHhlM HJIH 
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notoimintaan liittyvästä työstä, joka tehdään täs
sä toisessa valtiossa, samalta ajalta kuin mainitun 
toiminnan harjoittaminen ei 4 artiklan 2 kappa
leen mukaan muodosta kiinteää toimipaikkaa 
tässä toisessa valtiossa. 

b) Tulosta, jonka tämän toisen valtion viras
ton tai laitoksen taikka tässä toisessa valtiossa 
olevan opetuslaitoksen tai tieteellisen tutkimus
laitoksen kutsusta, tässä valtiossa tarkoituksenaan 
opetus, tutkimustyö tai osanotto tieteelliseen, 
tekniseen tai ammatilliseen konferenssiin oleske
leva henkilö saa sinä aikana, jona hän oleskelee 
tässä toisessa valtiossa, kutsussa tarkoitetusta 
edellä mainitusta toiminnasta, kuitenkin emn
tään kolmen peräkkäisen vuoden aikana. 

c) Opiskelijan, jatko-opiskelijan tai harjoitteli
jan, joka oleskelee tässä toisessa valtiossa opiske
lunsa tai harjoitteluosa vuoksi, saamasta stipen
distä sekä tällaiselle henkilölle viimeksi mainitun 
valtion ulkopuolelta tulevasta, hänen elatustaan, 
opiskeluaan tai harjoitteluaan varten maksetuista 
rahamääristä. Tässä kohdassa tarkoitettu vapau
tus on voimassa sen ajan, joka on tarpeen koulu
tuksen tarkoituksen toteuttamiseksi, ei kuiten
kaan kauemmin kuin kuusi vuotta. 

d) Palkkatulosta tai työstä johtuvasta muusta 
korvauksesta, jonka tässä toisessa valtiossa tekni
sen tai kaupallisen asiantuntijan, lehtimiehen 
tahi lehden, radion tai television kirjeenvaihtajan 
tehtävissä enintään kolmen vuoden ajan oleskele
va henkilö saa mainituista tehtävistään enintään 
neljän toisiaan seuraavan kalenterivuoden aikana, 
eikä työnantaja, joka suorittaa palkan, tai jonka 
puolesta se suoritetaan, asu tässä toisessa valtios
sa, eikä palkkamenolla rasiteta työnantajan tässä 
toisessa valtiossa olevaa kiinteätä toimipaikkaa. 

e) Palkasta tai muusta korvauksesta, jonka 
kansainvälistä liikennettä harjoittavan henkilön 
tässä toisessa valtiossa olevan kiinteän toimipai-

MOHTa:>KHhiM 06beKTOM Ii OCyiUeCTBnSieMyiO B 
3TOM i]:pyrOM rocynapCTBe, - B TeqeHlie ne
pliO)J:a, B npenenax KOToporo ocymecTBneHHe 
ynOMSIHYTOH )J:eSITenhHOCTli B COOTBeTCTBlili C 
nyHKTOM 2 CTaTbli 4 He o6pa3yeT nOCTOSIHHO
ro npe)J:CTaBHTenhCTBa B 3TOM )J:pyroM rocy
napCTBe; 

b) noxona, nonyqaeMoro nHUOM, HaxonH
IllliMCH B 3TOM npyroM rocynapcTBe no npH
rnallleHHIO Be)J:OMCTBa Hnli yqpe:>K)J:eHHSI 3TOrO 
i]:pyroro rocynapCTBa, Hnli HaxOAHIUerOCSI B 
3TOM i]:pyrOM rocynapCTBe yqe6HOrO linli Ha
yqHO-liCCne)J:OBaTenhCKOrO 3aBe)J:eHliSI )J:nH npe
nO)J:aBaHHSI, npoBe)J:eHliSI HayqHhiX liCCne)J:OBa
HliH nli60 )J:nH yqaCTliSI B HayqHOH, TeXHiiqe
CKOH linli npo<l>eCCiiOHanbHOH KOH<l>epeHIJ,lili, 
OT npenycMOTpeHHOH npHrnallleHHeM Bhiille
ynOMSIHYTOH )J:eSITenhHOCTii, - B TeqeHHe cpo
Ka npe6biBaHliSI 3TOrO nHIJ,a B 3TOM APYrOM 
rocynapCTBe, KOTOpblH, O)J:HaKO, He npeBbl
IllaeT Tpex cnenyiO.mHx npyr Ja npyroM neT; 

c) CTHneHAHH yqamerocH, cTyneHTa HnH 
npaKTliKaHTa, HaxO)J:SIIUerOCSI B 3TOM i]:pyrOM 
rocynapcTBe nnH o6yqeHHH Hnli npHo6peTe
HHH OnhiTa no cneiJ,HanbHOCTli, a TaK:>Ke B 
OTHOilleHlili nonyqaeMhiX 3TliM nlill,OM Ii3 liC
TOqHliKOB 3a npenenaMli 3TOrO i]:pyroro rocy
napcTBa neHe:>KHhiX cyMM nnH o6ecneqeHHH 
npo:>KHTQqHoro ypoBHH, nnH nonyqeHHH o6pa-
30BaHHH Ii npHo6pereHHH onhrTa no cneuHanh
HOCTH. llpe)J:yCMOTpeHHOe HaCTOSllUliM nOA
nyHKTOM OCB060:>K)J:eHlie OT Hanoroo6nO:>Ke
HliSI npe)J:OCTaBnHeTCSI Ha cpOK, He06XO)J:liMhiH 
)J:nH )J:OCTli:>KeHHSI IJ,enli npe6hiBaHHSI, He npe
BhiillaiOIII,IiH, O)J:HaKO, IlleCTli ner; 

d) 3apa60THOH nnaThl Hnli liHOrO B03Ha
rpa:>K)J:eHHSI, nonyqaeMhiX nHIJ,OM, HaXO)J:Sl
lUliMCSI B 3TOM i]:pyrOM rocynapCTBe B Teqe
Hlie nepHona, He npeBhrlllaiOmero Tpex neT Ha 
npOTH:>KeHHli qeThrpex cnenyiOmHx npyr 3a 
npyroM KaneHnapHhiX neT, nnH BhmonHeHHH 
<l>YHKUHii TeXHHqecKoro Hnli ToproBoro cne
UHanHCTa, :>KypHanliCTa Iinli KoppecnOHAeHTa 
neqaTH, panHo Ii TeneBHAeHHH, Ii ecnH pa6o
TOAaTenh, KOTOphlM Hnli OT liMeHli KOTOporo 
BhmnaqHBaeTCH 3apa6oTHaH nnaTa, He HMeeT 
nocTOHHHoro MecTonpe6hmaHHH B 3TOM APY
roM rocynapcTBe, Ii ecnH pacxonhr no Bhmna
Te 3apa60THOH nnaTbl He HeCeT nOCTOSIHHOe 
npe)J:CTaBHTenhCTBO pa60TO)J:aTenH, HaXO)J:Sl
IUeecH B 3TOM APYfOM rocynapCTBe; 

e) 3apa6oTHOii nnaThi Hnli HHoro B03Ha
rpa:>KneHHH nepcoHana HaxonHmerocSI B 3TOM 
APYrOM rocynapCTBe nOCTOSIHHOrO npe)J:CTa-
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kan henkilökunta, joka oleskelee enintään kol
men vuoden ajan tässä valtiossa, saa mainituista 
tehtävistään enintään neljän toisiaan seuraavan 
kalenterivuoden aikana, milloin henkilö, jolle 
palkkaa maksetaan, ei ole tämän toisen valtion 
kansalainen. 

3. Tämän artiklan muiden maaraysten estä
mättä voidaan tulosta, jonka sopimusvaltiossa 
asuva henkilö saa taiteilijana, kuten teatteri- tai 
elokuvanäyttelijänä, radio- tai televisiotaiteilijana 
tahi muusikkona, taikka urheilijana, toisessa so
pimusvaltiossa harjoittamastaan henkilökohtai
sesta toiminnasta, verottaa tässä toisessa valtiossa. 
Tällaisesta tulosta verotetaan kuitenkin vam en
siksi mainitussa valtiossa, jos 

a) hänen toimintansa pääasiallisesti rahoite
taan sopimusvaltion julkisilla varoilla, tai 

b) hänen tästä toiminnastaan saamansa koko
naistulon määrä ei kalenterivuoden aikana ylitä 
viittätoistatuhatta SNTL:nruplaa (rpl 15.000) tai 
sen vasta-arvoa Suomen rahassa; sopimusvaltioi
den toimivaltaiset viranomaiset voivat sopia tar
kistuksesta edellä mainittuun rahamäärään, mil
loin sopimusvaltion tai molempien sopimusvalti
oiden taloudellisissa olosuhteissa tapahtuu olen
nainen muutos. 

4. Sopimusvaltion lakisääteisistä eläkkeistä ve
rotetaan vain tässä valtiossa. 

5. Tämän artiklan muiden maaraysten estä
mättä johtajanpalkkiosta ja muusta sellaisesta 
suorituksesta, jonka sopimusvaltiossa asuva hen
kilö saa toisessa sopimusvaltiossa asuvan oikeus
henkilön johtokunnan tai muun sellaisen toimi
elimen jäsenenä, voidaan verottaa tässä toisessa 
valtiossa. 

6. Tämän artiklan muiden maaraysten estä
mättä palkkatulosta tai muusta sellaisesta kor
vauksesta, jonka sopimusvaltion kansalainen saa 
tämän valtion toimintaan kuuluvien tehtävien 

BHTenhCTBa nHua, ocYIUeCTBmnoruero Me)l():ly

Hapo)J;Hhie rrepeB03KH, H ecnH 3TOT rrepcoHan 

HaxO):IHTCH B 3TOM ):lpyrOM rocy):lapCTBe ):lnH 

BhiiiOnHeHHH BhiiiieyiiOMHHYThiX <!JYHKUHH, IIO

nyqaeMhiX B TeqeHHe rrepHo):la, He rrpeBhrura

roruero Tpex neT Ha rrpoTH)I(eHHH qeThrpex 

cne):lyroruHx ):lpyr 3a ):lpyroM KaneH):IapHhiX 

neT, H ecnH nHUO, KOTOPOMY BhiiinaqHBaeTCH 

3apa6oTHaH rrnaTa, He HBnHeTCH rpa)l():laHH

HOM 3TOfO ):lpyroro rocy,[lapCTBa. 

3. HecMOTPH Ha ):lpyrHe rrono)l(eHHH HacTo

HIUeii CTaThH, ):IOXO):I, rronyqaeMhiH nHUOM C 

IIOCTOHHHhiM MeCTOIIpe6hiBaHHeM B O):IHOM 

,ll;oroBapHBarorueMCH rocy):lapCTBe OT nHqHQH 

):leHTenhHOCTH, OCYIUeCTBnHeMOH B ):lpyrOM 

,ll;orOBapHBarorueMCH rocy,[lapCTBe B KaqecTBe 

apTHCTa, HarrpHMep, apTHCTa TeaTpa HnH KH

HO, pa):IHO HnH TeneBH):IeHHH, HnH MY3hiKaHTa, 

HnH CIIOpTCMeHa, MO)I(eT o6naraThCH Hanora

MH B 3TOM ):lpyroM rocy):lapCTBe. 0):1HaKO 

TaKOH ):IOXO):I o6naraeTCH HanoraMH TOnhKO B 

rrepBOM ,ll;oroBapHBaiOIUeMCH rocy):lapCTBe, 

ecnH: 

a) ero ):leHTenhHOCTh ocyruecTBHeTCH rnaB

HhiM o6pa30M Ja cqeT rocy):lapcTBeHHhrx 

cpe):ICTB O):IHOfO H3 rocy):lapCTB, HnH 

b) cyMMa ):IOXO):Ia, rronyqaeMoro HM OT 

3TOH ):leHTenhHOCTH B TeqeHHe nro6oro KaneH

):IapHOfO ro):la, He rrpeBhruraeT 15 ThicHq py6-

neil HnH 3KBHBaneHTHOH CYMMhl B BaniOTe 

<I>HHnHH):IHH, KOMIIeTeHTHhie opraHhl ,ll;oroBa

pHBaiOIUHXCH rocy):lapCTB B cnyqae 3HaqH

TenhHOfO H3MeHeHHH 3KOHOMHqecKHX ycnOBHH 

)I(H3HH B O):IHOM HnH B 060HX rocy,[lapCTBax 

MOfYT )J;OfOBapHBaThCH 06 H3MeHeHHH BhiUie

yKa3aHHOH rrpe):lenhHOH CYMMhl. 

4. lleHCHH, BhiiinaqHBaeMhie IIO 3aKOHO):Ia

TenhCTBY ,ll;oroBapHBaroruerOCH rocy):lapCTBa, 

o6naraiOTCH HanOfaMH TOnhKO B 3TOM rocy

):lapCTBe. 

5. HecMOTPH Ha ):lpyrHe rrono)l(eHHH HacTo

HIUeii CTaThH, fOHOpaphi )J;HpeKTOpOB H ):lpy

rHe rro):lo6Hhre BhiiinaThi, rronyqaeMhre nHUOM 

C IIOCTOHHHhlM MeCTOIIpe6hiBaHHeM B O):IHOM 

,ll;OfOBapHBaiOIUeMCH rocy):lapCTBe B KaqeCTBe 

qneHa COBeTa )J;HpeKTOpOB HnH IIO):I06HOf0 

opraHa IOpH)J;HqeCKOfO nHIJ;a C IIOCTOHHHhiM 

MeCTOIIpe6hiBaHHeM B ):lpyrOM ,ll;orOBapHBa

IOIUeMCH rocy):lapCTBe,MOfYT o6naraThCH Ha

noraMH B 3TOM ):lpyroM rocy.[lapcTBe. 

6. HecMOTPH Ha ):lpyrHe rrono)l(eHHH HacTo

Hrueil CTaThH, ):IOXO):I B BH):Ie 3apa60THOH rrna

Thl HnH HHOfO II0):106HOfO B03Harpa)l(,[leHHH, 

rronyqaeMoro rpa)l():laHHHOM O)J;Horo ,ll;oroBa-



20 1987 vp. - HE n:o 133 

suorittamisesta toisessa sopimusvaltiossa, et vero
teta tässä toisessa valtiossa. 

7. Tämän artiklan muiden maaraysten estä
mättä palkasta ja muusta sellaisesta korvauksesta, 
joka maksetaan sopimusvaltiossa asuvan henkilön 
kansainväliseen liikenteeseen käyttämässä kulku
neuvossa tehdystä työstä, verotetaan vain tässä 
valtiossa. 

8. Tämän artiklan 2 kappaletta sovellettaessa 
verotetaan tulosta, joka saadaan siellä mainittu
jen aikojen päättymistä lähinnä seuraavasta päi
västä alkaen. Sopimusvaltioiden toimivaltaiset vi
ranomaiset voivat keskinäisellä sopimuksella yk
sittäistapauksessa tarvittaessa pidentää verosta va
pautumista koskevaa määräaikaa 2 kappaleessa 
mainittujen henkilöiden osalta. 

9. Tämän sopimuksen määräykset eivät vaiku
ta kansainvälisen oikeuden yleisten sääntöjen tai 
erityissopimusten määräysten mukaisiin diplo
maattisten ja konsulivirkamiesten eikä SNTL: n 
Suomessa olevan kauppaedustuston palveluksessa 
olevien henkilöiden verotuksellisiin erioikeuksiin. 

12 artikla 

Muu tulo 

Tulosta, jonka sopimusvaltiossa asuva henkilö 
saa ja jota ei käsitellä tämän sopimuksen edellä 
olevissa artikloissa, verotetaan vain tässä valtiossa 
riippumatta siitä, missä tulo kertyy. 

13 artikla 

Työnantajamaksut 

Sopimusvaltiossa asuva henkilö, jolla ei 4 artik
lan 2 kappaleessa tarkoitetuissa tapauksissa ole 
kiinteää toimipaikkaa toisessa sopimusvaltiossa 
tai joka harjoittaa 6 artiklassa tarkoitettua toi
mintaa, on työnantajana vapautettu tässä toisessa 
valtiossa suorittamasta niitä veroja, jotka työnan-

pHBaiOmerocH f'ocyLJ:apcTBa 3a ocyrnecTBne

HHe tPYHKUHH, CBH3aHHbiX C )l;eHTeJibHOCTblO 

3TOro f'ocy)l;apcTBa B LJ:pyroM )J,oroBapHBa

IOlll.eMCH f'ocy)l;apcTBe, He noLJ:ne)KHT Hanoro

o6no)KeHHIO B 3TOM LJ:pyroM f'ocyLJ:apcTBe. 

7. HecMoTpH Ha LJ:pyrHe nono)KeHHH HaCTO

Hlll,eii cTaTbH, B03Harpa)KLJ:eHHH, nonyqaeMbie 

3a pa60TY no HaHMY Ha 60pTy TpaHCnOpTHbiX 

cpe)l;CTB, HCnOJib3yeMbiX B Me)K)l;yHapO)l;HbiX 

nepeB03KaX JIHUOM C nOCTOHHHbiM MeCTOnpe-

6biBaHHeM B )J,oroBapHBaiOmeMcH f'ocy)l;ap

CTBe, o6naraiOTCH HanoraMH TOJibKO B 3TOM 

f'ocyLJ:apcTBe. 

8. llpH npHMeHeHHH nyHKTa 2 HCqHcneHHe 

HanaroB npoH3BOLJ:HTCH c LJ:OXOLJ:a, nonyqaeMo

ro CO )l;HH nocne HCTeqeHHH npHBe)l;eHHblX B 

3TOM nyHKTe npe)l;eJibHbiX CpOKOB. 

KoMneTeHTHbie opraHbi )J,oroBapHBaiOlll.HX

CH f'ocy)l;apCTB MOrYT npH He06XO)l;HMOCTH B 

OT)l;eJibHblX cnyqaHX no B3aHMHOH )l;OrOBOpeH

HOCTH npO)l;JieBaTb nepHO)l; OCB060)KeHHH OT 

HanOr006JIO)KeHHH B OTHOllieHHH JIHU, yKa3aH

HbiX B nyHKTe 2. 
9. nono)KeHHH HaCTOHlll,ero CornarneHH}l 

He 3aTparHBaiOT HanOrOBbiX npHBHnerHH CO

TPYLJ:HHKOB LJ:HnnoMaTHqecKHX H KOHcynbCKHX 

cny)K6, BKJIIOqaH COTPYLJ:HHKOB ToproBoro 

llpeLJ:CTaBHTenbCTBa CCCP B <l>HHJIHH!l:HH, 

ycTaHOBJieHHbiX 06lll.HMH HOpMaMH Me)K)l;yHa

pO)l;HOrO npaBa HJIH Ha OCHOBaHHH cneUHanb

HbiX cornarneHHH. 

CTaTbH 12 

,l.(pynte )l;OXO)l;bl 

)J.OXO)l;, nonyqaeMbiH JIHUOM C nOCTOHHHbiM 

MeCTOnpe6blBaHHeM B O)l;HOM )J,oroBapHBa

IOlll,eMC}l f'ocy)l;apCTBe H He ynOMHHYTbiH B 

npeLJ:bi!l:Ylll.HX cTaTbHX HacToHmero Cornarne

HHH, nO)l;Jie)KHT Hanoroo6JIO)KeHHIO TOJibKO B 

3TOM lOCy)l;apCTBe, He3aBHCHMO OT TOrO, r)l;e 

B03HHKaeT )l;OXO)l;. 

CTaTbH 13 

llJiaTemu pa6oToLJ:aTeJIH 

nHUO C nOCTOHHHbiM MeCTOnpe6biBaHHeM B 

O)l;HOM )J,orOBapHBaiOlll,eMCH lOCy)l;apCTBe, KO

TOpoe He HMeeT nOCTOHHHOrO npe)l;CTaBHTeJib

CTBa B LJ:pyroM )J,oroBapHBaiOmeMcH f'ocyLJ:ap

CTBe, B CnyqaHX, npe)l;yCMOTpeHHbiX nyHKTOM 

2 CTaTbH 4, HJIH KOTOpOe OCylll,eCTBJIHeT )l;e-
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taja on velvollinen tämän toisen valtion lainsää
dännön mukaan suorittamaan maksamiensa 
palkkojen perusteella. Tämä määräys käsittää 
myös ne sosiaaliturvamaksut, jotka tämän toisen 
valtion lainsäädännön mukaan rinnastetaan ve
roihin. 

14 artikla 

Kaksinkertaisen verotuksen poistaminen 

1. SNTL:ssa kaksinkertainen verotus potste
taan SNTL:n lainsäädännön mukaisesti. 

2. Suomessa kaksinkertainen verotus poiste
taan seuraavasti: 

Milloin Suomessa asuvalla henkilöllä on tu
loa, josta tämän sopimuksen määräysten mukaan 
voidaan verottaa SNTL:ssa, Suomessa on vähen
nettävä tämän henkilön tulosta suoritettavasta 
verosta SNTI:ssa tulosta maksettua veroa vastaa
va määrä. 

Vähennyksen määrä ei kuitenkaan saa olla 
suurempi kuin se ennen vähennyksen tekemistä 
lasketun tulosta suoritettavan veron osa, joka 
jakautuu sille tulolle, josta voidaan verottaa 
SNTL:ssa. 

15 artikla 

Syrjintäkielto 

Sopimusvaltio ei saa kohdistaa henkilöön, joka 
asuu toisessa sopimusvaltiossa, korkeampaa tai 
raskaampaa verotusta kuin tämä valtio kohdistaisi 
henkilöön, joka asuu sellaisessa kolmannessa val
tiossa, jonka kanssa se ei ole tehnyt sopimusta 
kaksinkertaisen verotuksen välttämiseksi. 

RTeJihHOCTh, npe!J:YCMOTpeHHYIO CTaTheii 6, B 

KaqeCTBe pa60TO!J:aTeJIR OCB06Q)KLJ:aeTCR OT 

ynnaThi B 3TOM iJ:PYfOM rocyLJ:apCTBe TeX 

HanOfOB, KOTOphre pa60TO!J:aTeJih B COOT

BeTCTBHH C 3aKOHO!J:aTeJihCTBOM 3TOfO !J:pyro

fO rocyLJ:apCTBa 06R3aH TIJiaTHTh Ha OCHOBe 

BhiTIJiaqnBaeMOH HM 3apa60THOH nnaThi. L(aH

HOe TIOJIO)I(eHHe pacnpOCTpaHReTCR TaK)I(e Ha 

B3HOChi Ha COIJ,HanhHOe CTpaxoBaHHe, npnpaB

HeHHhie B COOTBeTCTBHH C 3aKOHOLJ:aTeJih

CTBOM 3TOfO iJ:PYfOfO rocyLJ:apCTBa K HanO

raM. 

CTaThR 14 

YcTpaHeHue ~BOHHoro Hanoroo6no~eHHH 

1. IlpnMemiTeJihHO K CCCP !J:BOiiHoe Hano

roo6no)l(eHHe YCTpaHReTCR B COOTBeTCTBHH C 

3aKOHOLJ:aTenhCTBOM CCCP. 

2. IlpHMeHHTeJihHO K <l>HHJIRH!J:HH !J:BOHHOe 

Hanoroo6JIO)I(eHHe YCTpaHReTCR CJie!J:YIOIIJ,HM 

o6pa3oM: 

eCJIH y JIHIJ,a C TIOCTORHHhiM MeCTOTipe6hiBa

HHeM B <l>HHJIRH!J:HH HMeeTCR !J:OXO!J:, KOTOphiH 

B COOTBeTCTBHH C TIOJIO~eHHRMH HaCTORIIJ,ero 

CornarneHHR MO)I(eT o6naraThCR HanoraMH B 

CCCP, H3 Hanora, ynnaqnBaeMoro c !J:OXO!J:a 

3TOf0 JIHIJ,a B <l>HHJIRH!J:HH, BhlqHTaeTCR 

CyMMa, COOTBeTCTBYIOIIJ,aR HanOry, ynnaqeH

HOMY c LJ:OXOLJ:a B CCCP. 

0LJ:HaKO pa3Mep BhlqeTa He iJ:OJI)I(eH npeBhi

lliaTh TOii qacTH Hanora, paccqHTaHHoro !J:O 

BhrqeTa, KOTOpaR OTHOCHTCR K !J:OXO!J:Y, TIO!J:Jie

)l(aiiJ,eMy Hanoroo6no)l(eHHIO B CCCP. 

CTaThR 15 

l-136e~aHHe HanorOBOH ~HCKPHMHHaQHH 

0LJ:HO L(OfOBapHBaiOIIJ,eecR rocyLJ:apCTBO He 

BnpaBe OCyiiJ,eCTBJIRTh TIO OTHOUleHHIO K JIHU.Y 

C TIOCTORHHhiM MeCTOTipe6biBaHHeM B !J:PYfOM 

L(OfOBapHBaiOIIJ,eMCR rocyLJ:apCTBe 6onee Bhi

COKOe HJIH 6onee o6peMeHHTenhHOe Hanoroo6-

no)l(eHHe, qeM TO, KOTOpoe 3TO rocyLJ:apCTBO 

OCyiiJ,eCTBJIHJIO 6hi TIO OTHOllieHHIO K !J:HU.Y C 

TIOCTORHHhiM MeCTOTipe6biBaHHeM B TpeTheM 

fOCyLJ:apCTBe, C KOTOphiM OHO He 3aKnJOqHJIO 

cornarneHHR o6 H36e)l(aHHH !J:BOiiHoro Hanoro

o6JIO)I(eHHR. 
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16 artikla 

Ktistakysymysten ratkaiseminen 

1. Jos sopimusvaltiossa asuva henkilö katsoo, että 
sopimusvaltion tai molempien sopimusvaltioiden 
toimenpiteet ovat johtaneet tai johtavat hänen 
osaltaan verotukseen, joka on tämän sopimuksen 
määräysten vastainen, hän voi saattaa asiansa sen 
sopimusvaltion toimivaltaisen viranomaisen käsi
teltäväksi, jossa hän asuu, ilman että tämä vai
kuttaa hänen oikeuteensa käyttää näiden valtioi
den sisäisessä oikeusjärjestyksessä olevia oikeus
suojakeinoja. Asia on saatettava käsiteltäväksi 
kolmen vuoden kuluessa siitä kun henkilö sai 
tiedon toimenpiteestä, joka on aiheuttanut sopi
muksen määräysten vastaisen verotuksen. 

2. Jos toimivaltainen viranomainen, jolle huo
mautus on tehty, havaitsee huomautuksen perus
telluksi, mutta ei itse voi saada aikaan tyydyttä
vää ratkaisua, viranomaisen on pyrittävä toisen 
sopimusvaltion toimivaltaisen viranomaisen kans
sa keskinäisin sopimuksin ratkaisemaan asia siinä 
tarkoituksessa, että vältetään verotus, joka on 
sopimuksen vastainen. Siinä tapauksessa, että 
toimivaltaiset viranomaiset pääsevät sopimuk
seen, määrätään veroa ja palautetaan sitä, vapau
tetaan verosta tai myönnetään veronhyvitystä teh
dyn sopimuksen mukaisesti. Sopimus pannaan 
täytäntöön sopimusvaltioiden sisäisessä lainsää
dännössä olevien aikarajojen estämättä. 

3. Sopimusvaltioiden toimivaltaisten viran
omaisten on pyrittävä keskinäisin sopimuksin 
ratkaisemaan sopimuksen tulkinnassa tai sovelta
misessa syntyvät vaikeudet tai epätietoisuutta 
aiheuttavat kysymykset. Ne voivat myös neuvo
tella keskenään kaksinkertaisen verotuksen pois
tamiseksi sellaisissa tapauksissa, joita sopimus ei 
käsitä. 

17 artikla 

Tietojen vaihtaminen 

1. Sopimusvaltioiden toimivaltaisten viran
omaisten on vaihdettava keskenään sellaisia tieto-

CTaTMI 16 

Yperynupooauue cnopubiX oonpocoo 

1. EcnH JIHUO C nOCTORHHhlM MeCTOnpe6biBa

HHeM B O~HOM )J,orosapHBaJOIQeMCR rocy~ap
CTBe cqHTaeT, qTO ~eifcTBHR O~HOrO HJIH 

060HX )J,oroBapHBaiOIQHXCR rocy~apCTB npH

MeHHTeJibHO K HeMy npHBO~RT HJIH npHBe~yT 

K Hanoroo6no)l{eHHIO, npOTHBopeqameMy no

JIO)I{eHHRM HacToRmero CornarneHHR, OHO Mo

)l{eT, He3aBHCHMO OT cpe~CTB 3aiQHThi, npe~

yCMOTpeHHhiX BHyTpeHHHM 3aKOHO~aTeJih

CTBOM 3THX rocy~apCTB, no~aTb 3aRBJieHHe 

KOMneTeHTHOMY opraHy TOrO rocy~apCTBa, B 

KOTOPOM 3TO JIHUO HMeeT nOCTORHHOe MeCTO

npe6hiBaHHe. 3aRBneHHe ~OJI)I{HO 6biTh no~a
HO B TeqeHHe Tpex neT C MOMeHTa yBe~OMne

HHR nnua o ~eil:cTBHH, npnse~rneM K Hanoro

o6no)l{eHHIO, npOTHBOpeqaiQeMy nOJIO)I{eHHRM 

CornarneHHR. 

2. KoMneTeHTHhiM opraH, nonyqnsnmM: 3a

RBneHHe, 6y~eT CTpeMHThCR, eCJIH 3aRBJieHHe 

6y~eT npH3HaHO MM 060CHOBaHHhiM H OH caM 

He CMO)I{eT npHHRTb Y~OBJieTBOpHTeJihHOrO 

perneHHR, pernHTh ~eno no B3aHMHOMY corna

CHIO C KOMneTeHTHhiM opraHOM ~pyroro )J,o

rosapHBaiOIQerOCR rocy~apcTBa c uenhiO H3-

6e)l{aTh Hanoroo6no)l{eHHe, npoTHBopeqamee 

CornarneHHIO. B cnyqae ~OCTH)I{eHHR TaKoro 

cornacHR B3hiCKaHHe, B03BPaT nn6o 3aqeT Ha

noros HJIH npe~ocTaBneHHe HanorosoM: nhro

Thi npOH3BO~HTCR B COOTBeTCTBHH C ~OCTHr

HYTOM ~orosopeHHOCThiO. J1106aR ~OCTHrHy
TM ~OrOBOpeHHOCTh ~OJI)I{Ha BbiiiOJIHRThCR 

He3aBHCHMO OT KaKHX-nH60 BpeMeHHbiX orpa

HHqeHHM, HMeiOIQHXCR BO BHyTpeHHeM 3aKOHO

~aTeJihCTBe )J,orosapHBaiOIQHXCR r OCy~apCTB. 
3. KoMneTeHTHhie opraHhi )J,orosapnsa

IOIUHXCR rocy~apCTB 6y~yT CTpeMHThCR pa3-

pelliHTh no B3aHMHOMY cornaCHIO JII06bie 

TPY~HOCTH HnH COMHeHHR, B03HHKaiOmne npH 

TOnKosaHHH HJIH npHMeHeHHH CornarneHHR. 

0HH MOryT TaK)I{e KOHCYJihTHpOBaThCR ~JIR 
YCTpaHeHHR ~BOMHOrO HaJIOr006JIO)I{eHHR B 

cnyqaRx, He npe~ycMOTPeHHhiX Cornarne

HHeM. 

CTaThR 17 

06MeH HHWOPMaQHeM 

1. KoMneTeHTHhie opraHhi )J,orosapnsa

IOIQHXCR rocy~apCTB 6y~yT o6MeHHBaTbCR 
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ja, jotka ovat välttämättömiä tämän sopimuksen 
tai sopimusvaltioiden sopimuksen piiriin kuulu
via veroja koskevan sisäisen lainsäädännön mää
räysten soveltamiseksi, mikäli tämän lainsäädän
nön perusteella tapahtuva verotus ei ole sopi
muksen vastainen. Sopimusvaltion vastaanotta
mia tietoja on käsiteltävä samalla tavalla kuin 
tämän valtion sisäisen lainsäädännön perusteella 
saatuja tietoja ja niitä saadaan ilmaista vain 
henkilöille tai viranomaisille, jotka käsittelevät 
sopimuksen soveltamista koskevia asioita. 

2. Tämän artiklan 1 kappaleen määräysten ei 
katsota velvoittavan sopimusvaltiota: 

a) ryhtymään hallintotoimiin, jotka poikkea
vat tämän sopimusvaltion tai toisen sopimus
valtion lainsäädännöstä ja hallintokäytännöstä; 

b) antamaan tietoja, joita tämän sopimus
valtion tai toisen sopimusvaltion lainsäädännön 
mukaan tai säännönmukaisen hallintomenettelyn 
puitteissa ei voida hankkia; 

c) antamaan tietoja, jotka paljastaisivat liikesa
laisuuden taikka teollisen, kaupallisen ja amma
tillisen salaisuuden tai elinkeinotoiminnassa käy
tetyn menettelytavan, taikka tietoja, joiden il
maiseminen olisi vastoin yleistä etua. 

18 artikla 

Sopimuksen voimaantulo 

1. Tämä sopimus on ratifioitava. Ratifioimis
kirjojen vaihto suoritetaan Helsingissä mahdolli
simman pian. 

2. Sopimus tulee voimaan kolmantenakym
menentenä päivänä siitä päivästä, jona ratifioi
miskirjojen vaihto on suoritettu, ja sen määräyk
siä sovelletaan: 

a) lähteellä pidätettävien verojen osalta, tu
loon, joka saadaan 1 päivänä tammikuuta 1987 
tai sen jälkeen; 

b) muiden verojen osalta, veroihin, jotka mää
rätään 1 päivänä tammikuuta 1987 tai sen jäl
keen aikaviita verovuosilta. 

CBe,n:eHJHIMH, KOTOpbie He06XO,O:HMbl ):IJUI npH

MeHeHHfl nono)l{eHHi1 HacToflmero Cornarne

HHfl, HJIH nOJIO)I{eHHH BHyTpeHHero 3aKOHO):Ia

TeJibCTBa )J,orOBapHBaiOIUHXCfl rocy,n:apCTB, 

KacaiOmerocfl HanoroB, Ha KOTOPhie pacnpo

CTpaHfleTcfl CornarneHHe, B TOi1 Mepe, B KaKoi1 

HaJIOr006JIO)I{eHHe no 3TOMY 3aKOHO):IaTeJib

CTBY He npoTHBopeqHT CornarneHHIO. fli06M 

HHtPOPMaiiHfl, nonyqeHHafl )J,oroBapnBa

IOIUHMCfl rocy,n:apCTBOM, 6y,n:eT paCCMaTpH

BaTbCfl TaK )l{e, KaK H HHtPOPMaiiHfl, noJiyqeH

Hafl no BHyTpeHHeMy 3aKOHO):IaTeJihCTBY 3TOrO 

rocy,n:apCTBa, H MO)I{eT 6biTh pacKpbiTa TOJib

KO JIHIIaM HJIH OpraHaM, CBfl3aHHbiM C BblllOJI

HeHHeM CornarneHHfl. 

2. IlOJIO)I{eHHH nyHKTa 1 HH B KaKOM CJiyqae 

He 6y,n:yT TOJIKOBaThCfl KaK HaJiaraiOIUHe Ha 

)J,oroBapHBaiOIUeeCfl rocy,n:apCTBO 06fl3aTeJib

CTBO: 

a) OCYIUeCTBJiflTh a,n:MHHHCTpaTHBHbie Me

ponpHflTHH, npOTHBOpeqaiUHe CBOeMy HJIH 

,n:pyroro )J,orOBapHBaiOIUerOCfl rocy,n:apCTBa 

3aKOHO):IaTeJihCTBY HJIH a,O:MHHHCTpaTHBHOH 

npaKTHKe; 

b) npe,O:OCTaBJiflTb HHtPOpMaiiHIO, KOTOPYIO 

HeJib3H noJiyqHTb B COOTBeTCTBHH CO CBOHM 

HJIH ,n:pyroro )J,oroBapHBaiOIUerOCH rocy,n:ap

CTBa 3aKOHO,O:aTeJibCTBOM HJIH 06biqHOH a,n:MH

HHCTpaTHBHOH npaKTHKOi1; 

C) npe,O:OCTaBJiflTh HHtPOPMaiiHIO, paCKPhi

BaiOIIIYIO TOprOByiO, npOMhllliJieHHYIO, KOM

MepqecKyiO HJIH npo<ileCCHOHaJibHYIO Tai1Hy 

HJIH TOprOBhiH npouecc, HJIH HHtPOpMaiiHIO, 

pacKpbiTHe KOTOpoi1 npOTHBOpeqHJIO 6bi 06-

IUeCTBeHHbiM HHTepecaM. 

CTaThH 18 

BcTynneune CornameHHst B CHJIY 

1. HacToflmee ComarneHne no,n:Jie)I{HT pa

THtPHKaunn; 06MeH paTHtPHKaiiHOHHhiMH rpa

MOTaMH 6y,n:er npoH3Be,n:eH B XeJihCHHKH B 

B03MO)I{H0 KOPOTKHH CpOK. 

2. CornarneHHe BCTynHT B CHJIY Ha TPH.O:IIa

Thii1 ):leHh nOCJie 06MeHa paTHtPHKaiiHOHHbiMH 

rpaMOTaMH, H ero nOJIO)I{eHHH 6y,n:yT npHMe

HHTbCH: 

a) B OTHOIDeHHH HaJIOrOB, y,n:ep)I{HBaeMbiX y 

HCTQqHHKa, - C ):IOXO):IOB, nonyqeHHbiX HaqH

HaH C 1 HHBapfl 1987 r.; 
b) B OTHOllieHHH ,n:pyrHX HaJIOroB - 3a 

HaJIOrOBhie rO):Ibi, HaqHHaiOIUHeCH 1 flHBapfl 

HJIH nocne 1 flHBapH 1987 r. 
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3. Suomen Tasavallan ja Sosialististen Neuvos
totasavaltojen Liiton välillä verotusasioita koskeva 
15 päivänä huhtikuuta 1977 tehty sopimus, sel
laisena kuin se on muutettuna 27 päivänä syys
kuuta. 1983 tehdyllä pöytäkirjalla, lakkaa olemas
ta v01massa: 

a) lähteellä pidätettävien verojen osalta, tu
loon, joka saadaan 1 päivänä tammikuuta 1987 
tai sen jälkeen; 

b) muiden verojen osalta, veroihin, jotka mää
rätään 1 päivänä tammikuuta 1987 tai sen jäl
keen alkavilta verovuosilta. 

4. Tämän sopimuksen määräykset eivät vaiku
ta Suomen Tasavallan Hallituksen ja Sosialistis
ten Neuvostotasavaltojen Liiton Hallituksen välil
lä lentoliikenneyritysten ja niiden henkilökunnan 
molemminpuolisesta vapauttamisesta veroista ja 
sosiaaliturvamaksuista 5 päivänä toukokuuta 
1972 tehdyn sopimuksen voimassaoloon ja sovel
tamiseen. Jos viimeksi mainittu sopimus lakkaa 
olemasta voimassa, sopimusvaltioiden hallitukset 
sitoutuvat aloittamaan neuvottelut mahdollisim
man pian tarkoituksenaan olla huonontamatta 
lentoliikenneyritysten ja niiden henkilökunnan 
verotuksellista asemaa. 

19 artikla 

Sopimuksen päättyminen 

Tämä sopimus on voimassa, kunnes jompikum
pi sopimusvaltio sen irtisanoo. Kumpikin sopi
musvaltio voi viiden vuoden kuluttua siitä päi
västä, jona sopimus tulee voimaan, irtisanoa 
sopimuksen diplomaattista tietä tekemällä irtisa
nomisilmoituksen vähintään kuusi kuukautta en
nen kunkin kalenterivuoden päättymistä. Tässä 
tapauksessa sopimuksen soveltaminen lakkaa: 

a) lähteellä pidätettävien verojen osalta, tu
loon, joka saadaan sitä vuotta, jona irtisanomisil
moitus tehdään, lähinnä seuraavan kalenterivuo
den tammikuun 1 päivänä tai sen jälkeen; 

b) muiden verojen osalta, veroihin, jotka mää
rätään sitä vuotta, jona irtisanomisilmoitus teh
dään, lähinnä seuraavan kalenterivuoden tammi
kuun 1 päivänä tai sen jälkeen alkavilta verovuo
silta. 

3. )leikTBIIe CornarneHII.H Me)I{JJ:Y <I>IIH

JI.HHJJ:CKoii Pecny6JIIIKOii II Cmo30M CoBeTCKIIX 

COUIIaJIIICTIIqecKIIX Pecny6niiK no BonpocaM 

Hanoroo6no)l{eHII.H OT 15 anpen.H 1977 rona II 

TipOTOKOJia K HeMy OT 27 CeHT.H6p.H 1983 fO):(a 

npeKpamaeTc.H: 

a) B OTHOIIIeHIIII HaJIOfOB, ynep)I{IIBaeMbiX y 

IICTOqHIIKa, - C ):(OXO):(OB, nonyqeHHhiX Haqii

Ha.H c 1 .HHBap.H 1987 rona; 

b) B OTHOIIIeHIIII JJ:PYfiiX HaJIOrOB - 3a 

HaJIOfOBhie fO):(hl, HaqiiHaiOruiieC.H 1 .HHBap.H 

II1III nocne 1 .HHBap.H 1987 r. 

4. Tiono)l{eHII.H HaCTO.Hrnero CornarneHII.H 

He 3aTpariiBaiOT neilcTBII.H II npiiMeHeHII.H Co

rnarneHII.H Me)l{):(y TipaBIITeJihCTBOM <I>IIHJI.HHJJ:

CKOH Pecny6JIIIKII II TipaBIITeJICTBOM Co103a 

CoBeTCKIIX CouiiaJIIICTIIqecKIIX Pecny6n1IK o 

B3aiiMHOM OCB060)1{):(eHIIII aBIIanpennpii.HTIIH 

II IIX nepCOHaJia OT HaJIOf006JIO)I{eHII.H II B3HO

COB Ha COUIIaJihHOe CTpaxoBaHIIe, 3aKJIJOqeH

HOfO 5 Ma.H 1972 rona. 

B cnyqae npeKparneHII.H neilcTBII.H nocnenHe

ro CornarneHII.H TipaBIITeJihCTBa )loroBapiiBa

IOilliiXC.H IOCy):(apCTB 06.H3YIOTC.H B B03MO)I{H0 

KOPOTKIIH CPOK BCTyniiTh B neperOBOPhi, IIMe.H 

UeJihiO He YXYJJ:IIIaTh HaJIOfOBOe nOJIO)I{eHIIe 

yKa3aHHhiX aBIIanpennpii.HTIIH II IIX nepcoHa

na. 

CTaTh.H 19 

Tipe~~:pameuue nencTBHst Cor narneuust 

HacTo.Hrnee CornarneHIIe ocTaeTc.H B CIIJie 

no Tex nop, noKa OJJ:HO II3 )loroBapiiBaiOrniiXC.H 

f'ocynapcTB He neHoHciipyeT ero. Ka)l{noe II3 

)loroBapiiBaiOrniiXC.H f'ocynapcTB MO)I{eT, no 

IICTeqeHIIII n.HTII neT co JJ:H.H BCTynJieHII.H Co

rnarneHII.H B CIIJIY, ):(eHOHCIIPOBaTh ero nyTeM 

nepenaqii no JJ:IInJioMaTIIqecKIIM KaHanaM yBe

JJ:OMJieHII.H 0 ero ):(eHOHCaUIIII He n03):(Hee, qeM 

3a IIIeCTh MeC.HUeB ):(0 OKOHqaHII.H JII060rO Ka

JieH):(apHOfO rona. B TaKOM cnyqae Cornarne

HIIe npeKpamaer cBoe neilcTBue: 

a) B OTHOIIIeHIIII HaJIOrOB, ynep)I{IIBaeMhiX y 

IICTOqHIIKa, - C ):(OXO):(OB, nonyqeHHhiX Haqii

Ha.H c 1 .HHBap.H KaneHnapHoro rona, cneny

IOrnero 3a fOJJ:OM, B KOTOpOM nepe):(aHO YBe

JJ:OMJieHIIe 0 ):(eHOHCaUIIII; 

b) B OTHOIIIeHIIII JJ:PYfllX HaJIOrOB - 3a 

HaJIOfOBbie fO):(hi, HaqiiHaiOruiieC.H 1 .HHBap.H 

IIJIII nocne 1 .HHBap.H KaJieHnapHoro rona, cne

JJ:YIOrnero 3a fO):(OM, B KOTOPOM nepe):(aHO 

yBe):(OMJieHIIe 0 ):(eHOHCaUIIII. 



1987 vp. - HE n:o 133 25 

Tämän vakuudeksi ovat allekirjoittaneet, asian
mukaisesti siihen valtuutettuina, allekirjoittaneet 
tämän sopimuksen. 

Tehty Moskovassa 6 päivänä lokakuuta 1987 
kahtena suomen- ja venäjänkielisenä kappaleena 
molempien tekstien ollessa yhtä todistusvoimai
set. 

Suomen tasavallan 
hallituksen puolesta: 

Ilkka Suominen 

Sosialististen neuvostotasavaltojen 
liiton hallituksen puolesta: 

Gostev 

4 3711445 

B y)J;OCTOBepeHHe qero HH)I{erro)J;rrHcasume

cH, COOTBeTCTBYIOIUHM o6pa30M Ha TO ynOJI

HOMOqeHHbie, rro,!J;rrHcanH HaCTOHrn;ee Corna

weHHe. 

CosepweHo B r. MocKBe "6" OKTH6pH 1987 
ro,!J;a, B ,!J;BYX 3K3eMI1JIHpax, Ka)I{,!J;biH Ha $HH

CKOM H PYCCKOM H3biKax, llpHqeM o6a TeKCTa 

HMeiOT O,!J;HHaKOBYIO CHJIY. 

3a IlpaBHTeJibCTBO 

~HHJIHH,!J;CKoil: Pecny6nHKH 

HnKKa Cyo.MuHeH 

3a IlpaBHTenbcTBO Co103a CoBeTCKHX 

CouHaJIHCTHqecKHX Pecrry6nHK 

FocmeB 
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PÖYTÄKIRJA 

Allekirjoitettaessa Suomen tasavallan hallituk
sen ja Sosialististen neuvostotasavaltojen liiton 
hallituksen välillä sopimusta tuloveroja koskevan 
kaksinkertaisen verotuksen välttämiseksi on sovit
tu seuraavasta: 

1. Sopimuksen 4 artiklan 2 kappaletta sovellet
taessa katsotaan siinä tarkoitetun toiminnan alka
neen ja päättyneen tilaajan ja toimintaa harjoit
tavan henkilön edustajien yhteisesti pöytäkirjassa 
tai muussa toimitussopimuksen ehdoissa määrä
tyssä asiakirjassa toteamana päivänä. 

2. Sopimuksen 7 artiklan 1 kappaleen määräys 
ei vaikuta oikeushenkilön verottamiseen siitä voi
tosta, josta osinko maksetaan. 

3. Sopimuksen 10 artiklaa sovellettaessa, jos 
osakkeiden tai muiden yhtiöosuuksien omistus 
oikeuttaa osakkeiden tai osuuksien omistajan 
hallitsemaan yhtiön omistamaa kiinteää omai
suutta, voidaan voitosta, joka saadaan tällaisten 
osakkeiden tai osuuksien myynnistä tai vaihdos
ta, sekä tulosta, joka saadaan tällaisen hallintaoi
keuden välittömästä käytöstä, sen vuokralle anta
misesta tai muusta käytöstä, verottaa siinä valti
ossa, jossa kiinteä omaisuus on. 

Tämä pöytäkirja on Suomen tasavallan halli
tuksen ja Sosialististen neuvostotasavaltojen liiton 
hallituksen välillä tuloveroja koskevan kaksinker
taisen verotuksen välttämiseksi tehdyn sopimuk
sen olennainen osa. 

llPOTOKOJI 

flpn no,unncaHHH CornaweHHSI Me)l(,uy flpa

BHTeJibCTBOM <l>HHJIHH.UCKoil: Pecny6JIHKH H 

flpaBHTeJibCTBOM Co103a CoBeTCKHX Coun

anncTnqecKHX Pecny6JIHK o6 ycTpaHeHHH 

,UBOHHOrO HaJIOroo6JIOiKeHHSI B OTHOIIIeHHH 

llO,UOXO,UHbiX HaJIOrOB ,UOCTHrHyTa ,UOrOBOpeH

HOCTb 0 HHiKeCJie,uyiOrn;eM: 

1. flpH llPHMeHeHHli llYHKTa 2 CTaTbli 4 
CornaweHHSI MOMeHT Haqana H JaBepweHHSI 

npe,uyCMOTpeHHOH B HeM ,UeHTeJibHOCTli 

onpe,ueJISieTCSI ,UaTaMH, COBMeCTHO 3aqlliKCH

pOBaHHbiMH npe,UCTaBHTeJISIMH 3aKa3qHKa Ii 

no,upsr,uqHKa B npOTOKOJie HJIH HHOM ,UOKYMeH

Te, npe,uyCMOTpeHHOM YCJIOBHSIMH KOHTpaKTa. 

2. flpli llpHMeHeHHli llYHKTa 1 CTaTbli 7 
CornaweHHSI noHHMaeTcsr, qTo ero noJioiKe

HHSI He 3aTparHBaiOT HaJIOroo6JIOiKeHHSI IOpli

,UHqecKOrO JIH[(a B OTHOIIIeHHH llpH6biJIH, li3 

KOTOPOH BblllJiaqHBaiOTCSI ,UHBH,UeH,Ubl. 

3. flpn npHMeHeHHH cTaTbH 10 Cornawe

HHH, eCJIH BJia,UeHHe aK[(liSIMH HJIH ,upyrHMH 

KopnopaTHBHbiMH npaBaMH ,uaeT BJia,ueJibUY 

aK[(liH HJIH KOpnopaTHBHbiX npaB npaBO Ha 

pacnopsriKeHHe He,UBliiKHMbiM HMyrn;eCTBOM, 

KOTOpbiM BJia,ueeT KOMllaHHSI, TO npHfibiJib, 

nonyqaeMasr OT npo,uaiKH HJIH o6MeHa TaKHX 

aK[(liH HJIH KOpnopaTHBHbiX npaB, a TaKiKe 

,uoxo,u, nonyqaeMbiH OT Henocpe,ucTBeHHoro 

HCllOJib30BaHHSI, c,uaqH B apeH,uy HJIH ,upyrHX 

Bli,UOB HCllOJib30BaHHSI TaKOrO npaBa Ha pac

llOpSiiKeHHe, MOryT o6naraTCbSI HaJIOraMH B 

TOM )l,oroBapHBaiOIUeMCSI rocy,uapCTBe, B KO

TOpOM HaXO,UHTCSI 3TO He,UBiiiKHMOe HMyme

CTBO. 

HacTosrmnil: flpoTOKOJI HBJIHeTCSI HeOT'beM

neMoö qacTbiO CornaweHHSI MeiK,uy flpaBH

TeJibCTBOM <l>HHJIHH.UCKOH Pecny6JIHKH H flpa

BHTeJibCTBOM Co103a CoBeTCKHX CounanHCTH

qecKHX Pecny6nnK o6 ycTpaHeHHH ,UBOil:Horo 

HaJIOr006JIOiKeHHSI B OTHOIIIeHHH llO,UOXO,UHbiX 

HaJIOrOB. 
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Tämän vakuudeksi ovat allekirjoittaneet, asi
anmukaisesti siihen valtuutettuina, allekirjoitta
neet tämän pöytäkirjan. 

Tehty Moskovassa 6 päivänä lokakuuta 1987 
kahtena suomen- ja venäjänkielisenä kappaleena 
molempien tekstien ollessa yhtä todistusvoimai
set. 

Suomen tasavallan 
hallituksen puolesta: 

likka Suominen 

Sosialististen neuvostotasa
valtojen hallituksen puolesta: 

Gostev 

B YilOCTOBepeHHe qero HmKeno)lnHcaBrnHe

c.si, COOTBeTCTBYIOI.l.UiM o6pa30M Ha TO ynon

HOMOqeHHbie, llO)lllHCanH HaCTO.siiii,HH I1pOTO

KOn. 

CoBepw.eHo B r. MocKBe "6" OKT.si6p.si 1987 
ro)la, B ilBYX 3K3eMnn.s~pax, Ka)K)lblH Ha !l>HH

CKOM H pyCCKOM .si3biKaX, npHqeM o6a TeKCTa 

HMeiOT O)lHHaKOBYIO CHny. 

3a I1paBHTenhCTBO 

$HHn.siHilCKOH Pecny6nHKH 

HflKKa CyoMuHeH 

3a I1paBHTenhcTBO Co103a CoBeTCKHX 

Cou;HanHCTHqecKHX Pecny6nHK 

TocmeB 




